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UCC calls upon 
sovernment to 


include 


human 


rights in trade talks 


(UkrNews/ UCC National)—The 
Ukrainian Canadian Congress has 
called upon the Government of 
Canada to include specific provi- 
sions in the Canada Ukraine Free 
Trade negotiations that guarantee 
the protection of human rights, rule 
of law and democracy in Ukraine. 

“Tn the months since Prime Міп- 
ister Harper’s visit to Ukraine there 
have been a number of serious 
infringements on human rights 
and democratic freedoms. Last 
week, the European Parliament 
condemned the Ukrainian govern- 
ment’s selective use of prosecu- 
tion of political opponents,” stated 
UCC National President Paul Grod 
in a June 16 media release. “In this 
context, we urge the Government of 
Canada to increase pressure on the 
Ukrainian government to ensure 
respect for democracy and human 
rights by making these fundamen- 
tal principles formal conditions in 
any Free Trade Agreement.” 

Since the Prime Minister’s visit, 
there have been numerous large 
and small violations of human 
rights, democracy and basic free- 
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doms such as: 

¢ The governing party, the Party 
of the Regions, won the local elec- 
tions which were held on October 
31, 2010, in 85% of the constituen- 
cies as a result of amendments to 
the electoral law and tactics that 
blatantly discriminated against the 
opposition parties. The elections 
have been criticized by a number 
of international organizations and 
states, among them the European 
Union (“EU”), and the United 
States of America. 

e The Government of Ukraine 
has imprisoned or brought charges 
against leading members of the op- 
position, including the leader of the 
principal opposition party and for- 
mer Presidential candidate, Yuliya 
Tymoshenko. 

» The Ukrainian government has 
stepped-up its harassment and in- 
timidation of the academic com- 
munity, focusing on historians 
who draw attention to Ukrainian 
national resistance to Soviet rule. 
Prime Minister Harper drew atten- 
tion to these concerns during his 
visit to Lviv by visiting the Ukrain- 
ian Catholic University and the 
National Memorial Museum of the 
Victims of Occupational Regimes. 

*Censorship of media and curtail- 
ment of public rallies. 

“Further to the Prime Minis- 
ter’s commitment to support free- 
dom and democracy in Ukraine, 
Canada must insist that, Ukraine 
comply with European standards 
pertaining to human rights and 
democratic values in any Canada- 
Ukraine Free Trade Agreement,” 
concluded Grod. 

A letter was sent by Grod to 
Canada’s Minister of International 
Trade Ed Fast requesting a meet- 
ing to discuss the erosion of human 
rights situation in Ukraine. 

May 20, Fast announced the suc- 
cessful conclusion of the second 
round of free trade negotiations 
with Ukraine. 

“Our government remains fo- 
cused on the economy,” said Fast. 
“A free trade agreement with 
Ukraine will further expand trade 
opportunities, encourage economic 
growth and help create jobs.” 

This round of talks began on May 
16 and took place in Kyiv. 

“We want to build on our already 
strong cultural relationship with 
the Ukrainian people by strength- 
ening our economic ties,” said 
Fast. “Canadian companies are 
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PHOTO — JADE MUNCK 
Suzirya Ukrainian Dance Theatre welcomes visitors with its “Privit”. 


Calgary Ukrainian Festival continues growing 


By Andrea Slobodian 

The Calgary Ukrainian Festival is celebrating an- 
other successful year. The second annual festival took 
place the weekend of June 4 & 5 at its new home, the 
Acadia Recreation Complex in Southeast Calgary. The 
aroma of garlic and sound of folk music filled the curl- 
ing rink — and visitors didn’t have to wait outside in 
the snow like last year! | 

Attendance numbers were up from last year, just shy 
of 4,000 people over the two day event. Visitors from 
Kelowna to Winnipeg came in for the event. 

“The festival was a tremendous success. We were 
pleased with the steady stream of guests, the lively en- 
tertainment and the pleasant atmosphere of Ukrainian 
hospitality. We are excited to build on this festival next 


year,” says Mike Шпуску, President of the Ukrainian 
Canadian Congress (Calgary Branch) and HR Direc- 
tor for Calgary Ukrainian Festival. “The success of the 
festival demonstrates that our community can achieve 
anything it sets its mind to when it works together.” 

Guests enjoyed all-day main stage entertainment 
from Calgary, Lethbridge, Edmonton, Winnipeg and 
Ukraine with performers ranging in age from 6 years 
old to over 70. 

The festival kicked off with Calgary’s Suzirya 
Ukrainian Dance Theatre presenting bread and salt in 
their Pryvit dance. Non-stop entertainment followed 
with Calgary’s Tryzub Ukrainian Dance Ensemble, 
several dance schools, Korinnya Ukrainian Folk En- 
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Adult Hopak 


The Parkland Ukrainian Dancers Society held their Year End Concert at the Horizon Theatre in Spruce Grove, 
AB, June 19. A new feature this year was the appearance of the Competitive Adult Group, which was formed 
when the Adult Group, created three years ago, split into two, the other being the Recreational Adult. Above: 
the Competitive Adult Group performas the Hopak. For more see page 8 of this issue. 
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Червоний прапор поруч із 
Державним суперечить Конституції 


(Радіо Свобода) -Використання прапора Пере- 
моги під час офіційних заходів разом із Держав- 
ним прапором України суперечить Конституції 
- таке рішення Конституційного Суду України за 
зверненням народного депутата Юрія Костенка, 
що було оприлюднене 17 червня. 

Як зазначається у рішенні суду, положеннями 
Конституції України визначено вичерпний перелік 
державних символів України, до яких належать 
Державний прапор, Герб, Гімн. 

У своєму рішенні суд посилається на те, що прапор 
Перемоги є символом перемоги радянського народу 
у Великій Вітчизняній війні, армії та флоту. 

Також Конституційний Суд звертає увагу, що, 
відповідно до положень Конституції, положення 
щодо використання державної символіки під час 
офіційних заходів ухвалює не менш як дві третини 
від загального складу депутатів Верховної Ради. 
Натомість зміни від 21 квітня до Закону «Про 
увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній війні 
1941-1945 років» щодо порядку офіційного вико- 
ристання копій Прапора Перемоги ухвалювалися 
меншою кількістю депутатів, ніж визначено, отже, 
була порушена процедура. 

Виходячи з викладеного, суд вирішив визнати 
таким, що не відповідає Конституції України, по- 
ложення абзацу 6 статті 2 Закону України «Про 
увічнення Перемоги у Великій Вітчизняній війні 
1941-1945 років» від 20 квітня 2000 року в його 
зміненій нині редакції щодо порядку офіційного 
використання копій Прапора Перемоги. 

У рішенні також зазначається, що визнані 
неконституційними положення втрачають 
чинність із дня ухвалення Конституційним Су- 
дом рішення, яке є обов'язковим до виконання на 
всій території України, остаточним 1 не може бути 
оскаржене. 

Рішення датоване 16 червня 2011 року. 

Згаданий абзац зміненого закону передбачав 
«офіційний підйом у День Перемоги копій Пра- 
пора Перемоги на будинках (щоглах, флагштоках) 
поряд з Державним Прапором України». 

Водночас у зміненому законі залишилися чин- 
ними інші внесені Верховною Радою 21 квітня і 
схвалені Президентом 20 травня пункти, що сто- 
суються прапора Перемоги. 

Це, по-перше, використання його копій під час 
святкування Дня Перемоги 9 травня біля Вічного 
вогню, могил Невідомого солдата і Невідомого ма- 
троса. 

Іще одна залишена чинною можливість - 
«суспільне використання» копій Прапора Перемо- 
ги під час урочистих заходів, присвячених Дневі 
Перемоги, які здійснюються, зокрема, й органами 
державної влади чи органами місцевого само- 
врядування. Таке використання передбачене не 


тільки в День Перемоги, а й в інші дні, пов'язані 
з подіями «Великої Вітчизняної війни», тобто «дні 
визволення та дні оборони населених пунктів від 
німецько-фашистських загарбників». 

У Росії прапор Перемоги зберігають у сховищі як 
реліквію, дублікат виставляють у музеї й виносять 
на паради, копії розвішують по країніПрапором 
Перемоги називають червоне полотно розміром 
188 на 82 сантиметри зі сріблястим зображенням 
серпа й молота і п'ятикінцевої зірки й написом 
білими літерами по всій площі полотна: «150 стр. 
ордена Кутузова II ст. идрицк. див. 79 C.K. 3 УА. 1 
Б.Ф.», яке зберігається в Росії. 

Саме такі мають бути копії штурмового прапора 
Ne 5, одного з цілої низки наперед приготованих 
для встановлення на Рейхстагу в Берліні, вручено- 
го колишній 150-й стрілецькій ордена Кутузова II 
ступеня Ідрицькій дивізії 79-го стрілецького кор- 
пусу 3-ї ударної армії І-го Білоруського фронту 
Червоної армії Збройних сил СРСР і врешті вста- 
новленого на Рейхстагу, за офіційною версією, | 
травня 1945 року. 

Із відомих нині історичних документів випливає, 
що цей прапор був далеко не єдиним «прапором 
Перемоги» 1, можливо, не першим, який встанов- 
лювали на будівлі Рейхстагу. 

Закон про прапор Перемоги та використання 
його копій від 2007 року діє в Росії. Оригінал пра- 
пора зберігають у сховищі, його дублікат виставля- 
ють у музеї й виносять на парад у День Перемоги, 
а копії вивішують по всій країні. 

Біля будівлі Конституційного Суду України відбула- 
ся сутичка між представниками Всеукраїнського 
об'єднання «Свобода» та колишнім народним депу- 
татом, комуністом Юрієм Соломатіним. 

Як передає агентство  «Інтерфакс-Україна», 
близько 30 свободівців пікетували будівлю суду 
під час офіційного оголошення рішення суду про 
використання копій прапора Перемоги. 

Учасники акції тримали плакати з написами 
«Прапори криваві - сором для держави», «Черво- 
на чума - терор та тюрма». При цьому активісти 
«Свободи» скандували антирадянські гасла. 

У цей час Юрій Соломатін на своєму автомобілі 
з прикріпленим червоним прапором кілька разів 
проїхав повз мітингувальників, викликаючи їхнє 
обурення. 

Потім він зупинився неподалік місця проведення 
акції та вийшов із машини. У цей час свободівці 
висмикнули прапор із машини та, підбігши до 
будівлі Конституційного Суду, стали топтати його. 
За словами очевидців, також відбулася невелика 
бійка між Соломатіним та свободівцями. 

В інцидент втрутилися міліціонери, які відібрали 
прапор, віддали його Соломатіну та змусили його 
піти. Під час інциденту ніхто не потерпів. 


Валерій Імащенкооголосивголодування 


Олександр Лащенко, Радіо Свобода 

Іще один член колишнього українського уряду 
оголосив голодування. Після Юрія Луценка те- 
пер про це заявив Валерій Іващенко, 17 червня. 
Він зробив таку заяву на судовому засіданні, де 
розглядається кримінальна справа за звинувачен- 
ням його у службових зловживаннях. Колишній 
голова МВС голодування припинив і залишається 
за гратами. Але колишній виконувач обов'язків 
міністра оборони наслідує приклад Луценка. 

Колишній тимчасовий виконувач обов'язків 
міністра оборони Валерій Іващенко оголосив без- 
строкове голодування. За його словами, таким чи- 
ном він висловлює протест проти упередженості 
колегії суддів Печерського райсуду Києва. 

Перед цим суддя Сергій Вовк знову відмовився 
змінити запобіжний захід для обвинуваченого. 
Своє клопотання колишній в. о. міністра оборони 
пояснював різким погіршенням здоров'я. 

Як зазначив Іващенко, використовувати правові 
механізми у нього немає можливості. Тому, мов- 
ляв, іншого способу боротьби, ніж голодування, 
він не бачить. 

Адвокат Дмитро Швець стверджував Радіо Сво- 
бода, що підстав порушувати проти Іващенка 
кримінальну справу не було. 

«Люди навіть такого високого рангу, як колишні 
міністри, виконувачі обов'язків міністрів, у цій 
країні не можуть домогтися елементарного захи- 
сту своїх конституційних прав і свобод. Іващенко 
вже значний проміжок часу перебуває у слідчому 


ізоляторі. Обвинувачення абсолютно безпідставні. 
Все воно, як то кажуть, висмоктано з пальця», — 
каже Дмитро Швець. 

Сторона обвинувачення у відповідь на заяву 
Іващенка підкреслила, що не має до підсудного 
жодної неприязні. Обвинувачення закликало почати 
розгляд справи, щоб встановити, винний він чи ні. 

Як зазначає політолог Володимир Фесенко, 
ситуація Валерія Іващенка лише ззовні схожа 
на становище Юрія Луценка. У колишнього в. 
о. міністра оборони значно менше політичної 
підтримки з боку опозиції, ніж у колишнього 
міністра внутрішніх справ. 

«Дійсно, ніяких гарантій немає. Але це така, 
якщо хочете, відчайдушна спроба бодай дати змогу 
лікуватися. Я не впевнений у тому, що це дасть ре- 
зультат. Для Луценка не дало. Але щодо Іващенка, 
можливо, і немає таких особливих політичних 
мотивів. Тому, можливо, він сподівається, що у 
нього буде трохи інша доля, ніж у Луценка. Але, 
знову ж таки, жодних гарантій немає», - вважає 
політолог. 

Валерія Іващенка звинувачують в ухваленні 
незаконного рішення про реалізацію майна 
судомеханічного заводу Феодосії. За даними 
правоохоронців, значна частина активів цього 
держпідприємства Міноборони зрештою  пере- 
йшла в приватні руки. Зокрема, це стосується 
стратегічно важливих об'єктів - причалів заводу. 
Сам Іващенко переконує, що діяв лише у рамках 
закону. 
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PHOTO - EMBASSY OF UKRAINE ІМ CANADA 
Ambassador Ostash meets with members of the Canada-Ukraine Parliamentary Friendship Group. 


Sopuck elected new Chair of CUPFG 


(UkrNews) —Dauphin-Swan River-Marquette Con- 
servative MP Robert Sopuck was elected Chair of 
the Canada-Ukraine Parliamentary Friendship Group 
(CUPFG), as Members of Parliament and Senators 
from all parties gathered in Ottawa June 14 to elect a 
new executive. 

Sopuck, first elected in a November 2010 by- 
elections is of Czech-Polish origin, but speaks some 
Ukrainian as he represents a riding with one the largest 
Ukrainian-origin populations in Canada. 

Vice Chairs are Peter Goldring (Conservative, 
Edmonton-East), Peggy Nash (NDP, Parkdale-High 
Park), and Senator Raynell Andreychuk (Conserva- 
tive, Saskatchewan). 

James Bezan (Conservative, Selkirk-Interlake) was 
elected Secretary, while former Chair Mark Warawa 
(Conservative, Langley) was elected Treasurer. 

Directors are: Kevin Lamoreaux (Liberal, Winnipeg 
North), Senator David Smith (Liberal, Ontario), Ted 
Opitz (Conservative, Etobicoke-Centre), Joy Smith 
(Conservative. Kildonan-St. Paul), Wladyslaw Li- 
zon (Conservative, Mississauga East-Cooksville), Ed 


Komarnicki (Conservative, Souris-Moose Mountain) 
and Linda Duncan (NDP, Edmonton-Strathcona). 

“As the largest group of its kind in Parliament with 
a specific interest in Canada-Ukzaine relations and a 
focus on fostering closer cultural, social and econom- 
ic ties, we are committed to working in a non-partisan 
fashion together with representatives of Ukraine in 
Ottawa. We also are committed to making a close re- 
lationship even more beneficial to all concerned,” said 
Goldring in a June 16 media release. 

Over 30 MPs and Senators attended the meeting. 

Ukraine’s Ambassador to Canada Thor Ostash also 
attended and informed members of the Historic Train 
of Ukrainian Pioneers which will be travelling from 
Halifax to Edmonton June 24 to July 8 and invited 
them for the opening of the Taras Shevchenko monu- 
ment in Ottawa, June 26. 

With more than 1.2 million Canadians of Ukrain- 
ian descent, Canada has a longstanding and special 
relationship with Ukraine, which is enhanced through 
Parliamentary Friendship Group activities. 


UCC calls upon government to 
include humans rights in trade talks 


Cont. from Р. 1 


steadily building a presence in Ukraine in areas such 
as aerospace and agriculture. We want to encourage 
more of these connections.” 

Delegates to the XXIII Triennial Congress, held 
in Edmonton Nov. 5 - 7, 2010 called upon the UCC 
to encourage both the governments of Canada and 


Ukraine to adhere strictly to the so-called “Road 
Map” of September 2009 governing bilateral relations 
between them and Ukraine to adhere to its obligations 
as a member of the Parliamentary Assembly of the 
Council of Europe (PACE) adding that “Canada insist 
on such adherence as a condition of entering into the 
free trade agreement between Canada and Ukraine.” 


Ukrainian activists want sanctions 
against officials for rights violations 


(RFE/RL)—Ukrainian rights ас- 
tivists have called on “democratic 


are preparing their own appeal to 


cials who she said displease oppos- 
ition leader and former Prime Min- 


З 
Next issue in four weeks 


The next issue of Ukrainian News will be published 


in four weeks as the newspaper staff takes its sum- 
mer break. 
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countries” to introduce sanctions 
against Ukrainian officials that they 
claim are involved in human rights 
violations, RFE/RL’s Ukrainian 
Service reports. 

Yevhen Zakharov, a member 
of the Ukrainian Human Rights 
Union, told RFE/RL on June 10 
that a refusal by “democratic coun- 
tries” to issue visas to Ukrainian 
officials implicated in infringing 
human rights, as well as freezing 
their assets abroad, could help end 
what he called “human rights vio- 
lations” and “political persecution” 
in Ukraine. 

“One has to understand that in 
order to introduce such sanctions it 
is necessary to have clear evidence 
that political persecution took 
place,” he said. 

Meanwhile, opposition _ fac- 
tions in the Ukrainian parliament 


Western countries regarding sanc- 
tions against government officials. 

Taras Steskiv, a Ukrainian par- 
liament deputy and member of the 
Our Ukraine-People’s Self Defence 
faction, told RFE/RL on June 10 
that the final decision on the appeal 
will be made soon. 

According to “Ukrainska Ргау- 
da’s” website, on the draft list of 
officials that the opposition wants 
to have sanctions brought against 
are the prosecutor-general, several 
of his subordinates, and a number 
of judges. 

Hanna Herman, an adviser to 
President Viktor Yanukovych and 
head of the presidential adminis- 
tration’s humanitarian department, 
compared the opposition initiative 
to tactics during “fascist times.” 

Writing in a blog titled “Segrega- 
tion?” on June 10, Herman said the 
preparation of “blacklists” of offi- 


ister Yulia Tymoshenko reminds 
her of “fascist methods” of segre- 
gation for different ethnic groups 
such as Jews and Roma. 

On June 9, the European Par- 
liament issued a resolution that 
warned Ukraine to stop using crim- 
inal law as an instrument of pres- 
sure on the opposition. 
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Звіт «Freedom 
House»: ще одна 
«жовта картка» 
Януковичу 


Валентина Аксьонова , Радіо Своб ода 

У правозахисній організації Freedom House стурбовані станом 
демократії в Україні. Свій звіт американські експерти 14 черв- 
ня презентували в Києві. У квітні вони вже попереджали про те, 
що Україна почала йти в «неправильному напрямку». Експерти 
відзначають, що нині в Україні продовжують усе яскравіше окрес- 
люватися тенденції до авторитаризму, про які йшлося ще навесні. В 
Адміністрації Президента тим часом запевняють, що влада працює 
над зміцненням демократії в Україні. В опозиції ж заявляють, що 
жодна з попередніх рекомендацій виконана не була. 

У  правозахисній 0 організації «Дім Свободи» стурбовані 
концентрацією влади в Україні у руках Партії регіонів та уряду. 
Про це сьогодні заявив у Києві виконавчий директор Freedom House 
Дейвід Креймер, презентуючи завершений звіт організації щодо 
України. 

«Ми занепокоєні збільшенням сили цієї влади, яке ми бачимо через 
використання СБУ, через судові процеси, вибіркові переслідування 
представників опозиції та тиск на медіа», - зазначив Дейвід Крей- 
мер. 3 

Після президентських виборів Україні справді потрібні були ав- 
торитетна влада та негайні реформи, адже ситуація з економічної 
точки зору була критичною, вважає один з авторів звіту, експерт 
Атлантичної Ради США Роберт Нурік. Але нині очевидним є те, що 
реформи в Україні здійснюються за рахунок демократичного роз- 
витку, зауважує експерт. 

«Була потреба створити авторитетну владу. Це було потрібно, 
щоб стабілізувати країну та запровадити необхідні реформи. Ми 
спілкувалися з багатьма експертами в Україні, і навіть ті, які кри- 
тично ставляться до чинної адміністрації, вважали, що такі кроки 
потрібні, - зазначає експерт. - Але проблема в тому, що імпульс 
централізувати владу справді був дуже сильним. Та не зрозуміло, де 
є межа цьому». 

Серед рекомендацій Freedom House: зупинити політично 
вмотивовані переслідування проти колишніх чиновників, провести 
антикорупційну кампанію, яка заслуговуватиме на довіру. 

Натомість радник Президента Ганна Герман зауважила, що в 
Адміністрації Президента дослухались до порад Freedom House. 

«Без міцної влади ми не зможемо зробити реформування країн, 
- зауважила Герман. - Але ми не хочемо, щоб зміцнення цієї влади 
відбувалось за рахунок демократичних процесів, за рахунок звужен- 
ня прав людини чи свободи преси». 

Герман також відзначила, що вже здійснена низка кроків, «спря- 
мованих на розвиток демократії в Україні». Зокрема, ухвалений за- 
кон про публічну інформацію і скасована обов'язкова акредитація 
зарубіжних журналістів. 

Також радник глави держави наголосила, що нині 478 чиновників 
притягнули до кримінальної відповідальності за хабарництво. За її 
словами, це найбільша кількість подібних справ за останні роки. 

Та все ж у Freedom House ще у квітні заявляли, що новій 
антикорупційній кампанії бракує авторитету, адже рідко розслідують 
масштабні порушення, де фігурують нинішні перші особи. 

Зі свого боку українські опозиціонери заявляють, що «виправ- 
дана» дисципліна, нібито задля реформ у країні, насправді є авто- 
ритаризмом. Про це каже заступник голови партії «Батьківщина», 
колишній віце-прем'єр міністр України Григорій Немиря. 

«Хто забезпечує дисципліну, у розумінні пострадянської та ба- 
гато в чому радянської еліти? Правоохоронні служби, служба без- 
пеки і вся ця, так звана, сумно відома вертикаль влади, - говорить 
опозиціонер. — Цей феномен, коли нібито проєвропейські реформи, 
потребують нібито тимчасового авторитаризму, він уже є очевидним 
за ці 18 місяців. Це вже діагноз! Не те, щоб ми цього не очікували. 
Очікували, але те, що це буде в такому обсязі і так швидко, цього 
мало хто сподівався». 

За оцінкою Немирі, чинна влада досі не виконала жодної з 
рекомендацій правозахисної організації Freedom House. 

Організація «Дім Свободи» була заснована 70 років тому в Нью- 
Йорку. Хоча її частково фінансує уряд Сполучених Штатів, у Free- 
dom House наголошують, що її діяльність є незалежною, а головна 
мета - поширення свободи і демократії у світі. 

Найновіший звіт про українські події «Сигнал тривоги: захи- 
стити демократію в Україні», зокрема, готували віце-президент 
Атлантичної Ради США Деймон Вілсон, експерт цього аналітичного 

центру Роберт Нурік та експерт Freedom House Еван Алтерман. 
Публікацію підтримали Міжнародний фонд «Відродження» та ме- 
режа фундацій «Відкритого суспільства». 
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Росіян непокоїть американський 
крейсер в українських водах 


Дмитро Шурхало, 
Радіо Свобода 

Міністерство закордоних справ 
Росії висловило стурбованість 
у зв'язку з появою в Чорному 
морі американського крейсера 
«Монтерей», який прибув для 
участі у спільних військових на- 
вчаннях «Сі бриз 2011» - у них 
беруть участь військові з понад 
десяти країн. В Україні вважа- 
ють подібні заяви формою тиску 
і відзначають, що в Москві вже 
не вперше висловлюють невдо- 
волення з приводу цих навчань. 

Як наголошується в заяві 
російського МЗС, візит проти- 
ракетного крейсера «Монтерей» 
викликав у Москві декілька за- 
питань. Зокрема, чому для візиту 
в такий чутливий регіон був об- 
раний корабель саме з протира- 
кетним озброєнням? 3 огляду 
на це, яка роль у сценарії «Сі 
бриз 2011» відводиться «Мон- 
терею»? Адже під час навчань 
відпрацьовується антипіратська 
операція, мовиться в коментарі 
МЗС РФ. 

Росія неодноразово висловлю- 
вала стурбованість у зв'язку з роз- 
гортанням у Європі американської 
системи протиракетної оборони 
(ПРО). Поява в безпосередній 
близькості від російських кордонів 


елементів ПРО сприймається 
Москвою, як загроза безпеці 
Російської федерації. Amepu- 


канська сторона неодноразово за- 
являла, що для таких тверджень 
немає підстав. 

Голова парламентського комі- 
тету 3 питань національної 
безпеки та оборони Анатолій 
Гриценко вважає подібні заяви 
російського МЗС формою тиску 
на Україну. \ 

«Оскільки Україна є opra- 
нізатором навчань, то це є заки- 
дом і в нашу сторону, - зауважує 
він. - Але я вважаю, що не треба 
звертати на це увагу і проводити 
навчання так, як їх запланували. 
Хоче Росія - нехай бере участь у 
навчаннях 1 все бачить. Без про- 


Американський крейсер «Монтерей» 


блем. Російську сторону також 
запрошували або бути активним 
учасником навчань, або бути 
спостерігачем». 

Анатолій Гриценко перекона- 
ний, що протиракетне устатку- 
вання американського крейсера є 
доцільним у навчаннях, які ма- 
ють антипіратську легенду. 

«В операціях зі звільнення 
кораблів чи моряків від піратів 
беруть участь ті військові 
кораблі, які перебувають най- 
ближче. Якщо це буде корабель 
протиракетної оборони, він бра- 
тиме участь», - каже голова пар- 
ламентського комітету з питань 
нацбезпеки та оборони. 

Експерт з військових питань 
Сергій Згурець зазначає, що 
Росія не вперше висловлює своє 
невдоволення з приводу навчань 
«Сі бриз». 

«Проведення з  американця- 
ми навчань у Чорному морі 
росіяни з вважають загрозою 
власним інтересам. Навіть 
якщо ця загроза сильно розду- 
та. Крім того, агресивна реакція 
російської сторони відображає 
іншу тенденцію: американці і 
росіяни не можуть дійти згоди 
щодо створення системи ПРО в 
Європі», - каже експерт. 

Міжнародні навчання під 


егідою НАТО «Сі бриз» 
відбуваються в Україні з 1997 
року. Перебуваючи в опозиції, 
Партія регіонів виступала 
проти подібних навчань i 
навіть організовувала акції 
протесту. Через це в 2006-му 
і в 2009 роках навчання «Сі 
бриз» були зірвані. Проте, 
отримавши владу, регіонали 
змінили своє ставлення до 
подібних навчань на значно 
прихильніше. 

«Наскільки я розумію, Януко- 
вич та більшість його соратників 
при владі ставляться до Штатів 
з повагою, - каже політолог Во- 
лодимир Фесенко. - Зокрема й 
тому, що вони розуміють: США 
найвпливовіша держава у світі. 
Янукович, попри деякі стерео- 
типи, мовляв, він проросійська 
маріонетка, насправді сам хоче 
бути господарем у своїй країні і 
не хоче потрапляти в надмірну 
залежність від Росії». 

А політолог Віктор Небоженко 
вважає, що Київ міг би викори- 
стати факт візиту американсь- 
кого корабля в газових перего- 
ворах з Москвою, і радить Росії 
«ставитися до України, як до се- 
рйозного геополітичного сусіди, 
а не лише як до майданчика з 
реалізації своїх інтересів». 


Депутати закрили парламентську антицензурну комісію 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

В Україні почастішали випадки перешкоджання 
силовими структурами діяльності журналістів. 
Про це заявляє голова парламентської Тимчасової 
слідчої комісії з питань розслідування випадків 
цензури у засобах масової інформації та тиску на 
свободу слова в Україні Грина Геращенко. Пар- 
ламентська більшість звіт комісії не затвердила і 
припинила її роботу. 

З липня минулого року 1 до цього часу сталося 
дев'ять випадків перешкоджання журналістській 
діяльності з боку силових структур. За словами 
голови комісії депутата-нашоукраїнця Ірини Ге- 
ращенко, у більшості випадків правоохоронці 
та суди відмовляють журналістам у порушенні 
кримінальних справ. 

«Ми отримали близько ста скарг, - повідомила 
вона, про тиск на журналістів, особливо в 
регіонах, про економічний тиск на комунальні 
медіа, про невмотивований напад на журналістів і 
перешкоджання діяльності журналістів з боку си- 


лових структур». 
Також члени комісії повідомили, що одер- 
жали дуже багато з скарг на непрозорість 


діяльності Національної ради з питань теле- 
бачення і радіомовлення. За словами депутата- 
«нашоукраїнця» Миколи Катеринчука, ненормаль- 
ною є ситуація, коли від Напради неможливо от- 
римати відповідь на запитання, хто став власником 
частот, які забрали в радіо «Мелодія»: «Що це таке 
відбувається, що у нас немає структури, яка може 
розібратися, хто отримав 53 частоти?» - зауважив 
він. 

Парламентська більшість не підтримала звіт 
комісії, а представники фракцій більшості, які вхо- 
дять до її складу, підписали звіт із застереженням, 


що в оцінці ситуації зі свободою слова переважає 
емоційно-політична складова. Утім, як зазначила 
Трина Геращенко, і самі журналісти не приділили 
звітові належної уваги. 

«Навіть сьогодні, коли в залі ми обговорюва- 
ли цю тему, ми обговорювали вбивство Гонгад- 
зе, зникнення Климєнт'єва, розглядали непро- 
зору діяльність Нацради з питань телебачення i 
радіомовлення - там не було жодного журналіста 
i жодної телекамери. І я не знаю, чому це так: чи 
тому, що журналістам сьогодні самим не цікава ця 
тема, чи вже отримане завдання не говорити про 
цю тему?» - прокоментувала ситуацію Ірина Гера- 
щенко. 

У прес-службі журналістського руху «Стоп 
цензурі» зробили припущення, що про звіт комісії 
мас-медіа не поінформували належним чином. А 
представник організації «Репортери без кордонів» 
Оксана Романюк була здивована відсутністю ува- 
ги з боку парламентських журналістів до звіту 
комісії. 

«Можливо, дійсно, була інформація, але 
редакторів наших провідних ЗМІ вона не 
зацікавила. Можливо, вони вирішили, що ця 
інформація не є для їхніх читачів потрібною. Адже 
ви знаєте, що не сам журналіст обирає собі тему - 
це вирішується на плануванні», - припускає вона. 

Натомість заступник голови комісії депутат- 
регіонал Володимир Ландик зазначив, що комісія 
намагалася зробити все, аби захистити інтереси 
журналістів. 

«Те, що ми могли зробити, ми все-таки зро- 
били, - зауважив він. - Ми всіх запрошували: і 
високопосадовців з Генпрокуратури, i з MBC, i 
Національну раду. Всіх запрошували, але не всі 
завжди приходили». 
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U.S. law firm says charges against 
Tymoshenko not based on facts 


By Irena Chalupa 

(RFE/RL) —Two firms retained by former Ukrain- 
ian Prime Minister Yulia Tymoshenko to examine the 
charges of abuse of power and improper use of budget- 
ary funds brought against her by the Ukrainian goy- 
ernment have said there is no factual basis for the ac- 
cusations. 

The law firm, Covington and Burling LLP, and the 
accounting company, BDO USA, also presented their 
analysis of a report conducted by two other U.S. firms 
that serves as the basis for the Ukrainian government’s 
charges against Tymoshenko. This report, by the two 
U.S. law firms Trout Cacheris and Akin Gump, is not 
“worth the paper it is written on,” according to Bruce 
Baird, a partner at Covington and Burling. 

Trout Cacheris and Akin Gump presented a report 
in October 2010, which was solicited and paid for by 
the Ukrainian government, in which they claimed that 
Tymoshenko improperly handled revenues received 
in 2009 from the exchange of carbon emission credits 
under the Kyoto Protocol. 

They alleged that she had used carbon credit funds 
which were meant to be used for pensions. The report 
also alleged abuse of power related to the purchase of 
vehicles and other medical equipment. 

Speaking at a press conference in Washington D.C. 
on June 17 during which the two firms presented their 
findings, Baird pointed out that both the Ukrainian 
government and their American lawyers refused to 
provide materials that they used to write their report 
about Tymoshenko. The absence of these materials 
таї5е5 questions about the validity of their report, said 
Baird. 

Using available public records and analyzing Tym- 
oshenko government accounting practices, they con- 
cluded that Tymoshenko had done nothing illegal and 
had not abused her position as prime minister. 

“The documentation we have been able to review 
makes clear that the Kyoto Special Purpose Account 
balance of approximately 3.3 billion hryvnia [around 
$413 million] as of the date of receipt remained con- 
stant throughout the period at issue, with none of the 


Kyoto revenues expended in 2009. Because this ac- 
count balance remained the same as on the date of re- 
ceipt, any allegation that Prime Minister Tymoshenko 
‘used’ these funds contrary to their target purpose is 
patently untrue,” Baird said. 

To buttress his claims, Baird referred to a June 2010 
Ukrainian report that the Ukrainian government had 
commissioned from a Ukrainian accounting firm. 
The report did not register any concerns with how 
the Kyoto revenues had been handled. Furthermore, 
the current Ukrainian government has assured Japan 
that all Kyoto revenues were fully accounted for, said 
Baird. 

The report further alleged that Tymoshenko abused 
her power by purchasing 1,000 Opel Combo vehicles 
and medical equipment. It is alleged that the govern- 
ment overpaid for the minibuses and that they were 
subsequently used by Tymoshenko in her presidential 
election campaign. 

Addressing those allegations, Covington and Bur- 
ling and BDO USA say that, according to the limited 
set of documents they reviewed, they found that the 
purchase of the vehicles was legal and did not violate 
Ukrainian government rules. They also said that the 
deal involved a direct commercial contract between 
an Austrian company and a Ukrainian state-owned 
enterprise, with no other intermediaries involved, 
contrary to allegations made by the present Ukrainian 
government. 

Baird and his team did not find any contractual viola- 
tions in the Opel purchase and found that the vehicles 
were purchased far below the manufacturer’s price of 
16,000-18,000 euros ($22,904-$25,767). 

Baird also made reference to\concerns raised in the 
European parliament earlier this month. The parlia- 
ment passed a resolution warning against “the se- 
lective prosecution of figures from the political op- 
position in Ukraine...particularly in the case of Ms. 
Tymoshenko,” and admonished Ukraine for the use of 
criminal law as a tool to achieve political ends. 

“Our review of the facts thus far fully justifies the 
European Parliament’s concerns,” Baird said. 


Many skeptical as Yanukovych 
vows to fight corruption _ 


By Yuriy Onyshkiv, Kyiv Post 

Ukraine’s taxpayers are losing billions of dollars an- 
nually due to corruption, while the real fight against 
these crimes is barely on the horizon. 

Ata June 8 meeting of the National Anti-Corruption 
Committee, President Viktor Yanukovych said that 
corruption robs the state budget of Hr 20 billion, or 
some $2.5 billion, in revenues every year. 

On top of that, Yanukovych said, shady purchases 
by government rob the state of even more billions of 
dollars. 

“Through corrupt dealings in the sphere of public pro- 
curement, from 10 to 15 percent of the state budget, ends 
up in the pockets of officials. That is — $7.4 billion,” 
Yanukovych said. “That’s why in the last 15 months we 
have worked hard on the eradication of corruption.” 

The president mentioned the new anti-corruption 
law that he recently signed as an example of the meas- 
ures taken by authorities to fight corruption. 

The law obliges public officials to declare their in- 
comes and those of relatives, but not expenses. 

While omnipresent corruption is undermining the 
nation’s investment climate and makes it impossible 
for the country win a visa-free regime with the Euro- 
pean Union, many are skeptical that those in power are 
committed to its eradication. 

Despite the adoption of new legislation, internation- 
al organizations and the Ukrainian opposition share 
the opinion that the current Ukrainian government is 
part of the problem. 

“Adopting the anti-corruption law alone will prob- 
ably not be sufficient to have positive results,” said 
Nataliya Borodchuk, an analyst at the Kyiv-based 
International Center for Policy Studies. 


Borodchuk would not classify the Yanukovych ad- 
ministration’s fight against corruption as effective. 
“The steps taken by the authorities to eradicate cor- 
ruption are not very flattering,” she said. 

The president himself became a target of corruption 
allegations for the controversial way the state resi- 
dence Mezhyhirya, a posh 140-hectare estate north 
of Kyiv, was transferred from public ownership to 
people in Yanukovych’s inner circle. 

Yanukovych denies the charges and says he owns 
only a small piece of land and a house there. 

Earlier this year, the European Union criticized 
Ukraine for the failure to adopt a public procurement 
law which is not in line with the international stan- 
dards of transparency and competitive state purchases. 

Despite the adoption of new legislation, internation- 
al organizations and the Ukrainian opposition share 
the opinion that the current Ukrainian government is 
part of the problem. 

As a result of this failure to curb corruption in state 
procurements, the EU froze plans in February to give 
more than $100 million in financial assistance to 
Ukraine. 

Experts from the anti-corruption organization 
Transparency International also expressed concerns 
regarding the public procurement law. In the Trans- 
parency International corruption perception index in 
2010, Ukraine ranked 134th of 180 countries. 

GRECO, a group of states against corruption, re- 
ported at the end of May that Ukraine has not taken 
sufficient measures to combat corruption. 

Yanukovych said Ukraine is happy about its cooper- 
ation with GRECO and intends to heed its recommen- 
dations in the future. 


Former Ukrainian Interior Minister Yuriy Lutsenko 


Kyiv court rules former 
minister to stay in 
detention 


(RFE/RL)—A court in Kyiv has refused to release from detention a 
former Ukrainian interior minister on trial for abuse of office, RFE/RL’s 
Ukrainian Service reports. 

Kyiv’s Pechera District Court refused Yuriy Lutsenko’s request on 
June 20. 

Lutsenko, one of the leaders of the Our Ukraine-People’s Self Defence 
(NUNS) parliament faction, went on trial on May 23 for abuse of office 
and misappropriation of funds. 

He denies any wrongdoing and says his case is politically motivated. 

Lutsenko’s first request to be released from detention was rejected by 
Judge Serhiy Vovk in May. 

Lutsenko’s lawyers filed another request asking the court to release 
their client saying he needed medical treatment after he protested his 
arrest by going on a one-month hunger strike between April 22 and May 
223) 

With his decision, Vovk rejected that request, saying that “Lutsenko’s 
lawyers failed to provide sufficient materials proving that Lutsenko 
cannot be kept in the detention center due to his current state of health.” 


Jailhouse Watch: 


Former high-ranking government officials in jail 


Kyiv Post Editor’s Note: Experts say excessive pre-trial imprisonment 
is a major human-rights problem in Ukraine, where suspects can be 
jailed for up to 18 months before trial. The practice violates democratic 
principles that call for speedy, fair and public trials as well as the 
presumption of innocence until proven guilty. 

Former high-ranking government officials in jail include: 

Yuriy Lutsenko: The former interior minister, arrested in December 
for alleged misappropriation of state assets, is still in jail. He has ended a 
hunger strike and a court started hearing the case against him. 

Valeriy Ivashchenko: The former acting defence minister was arrested 
in August on suspicion of abuse of office. Due to health problems, he 
spent four days in a hospital, but is now back in jail awaiting trial. 

Viktor Kolbun: The former deputy pension fund board chairman 
was arrested in November on suspicion of exceeding authority. The 
Kyiv prosecutor’s office completed an investigation of the charges and 
transferred the case to court. 

Tetiana Hrytsun: Former treasury deputy head was arrested in July on 
suspicion of abuse of office and is still in jail awaiting trial. 

Anatoliy Hrytsenko: The former Crimean parliament speaker was 
arrested in January on abuse of office charges and illegal allocation of 
land plots. He is still in jail, but the case is supposed to be transferred to 
court within a few weeks. 

Volodymyr Rabotnyov: The former deputy transportation minister 
is charged with revealing state secrets. He has been under house arrest 
since January, while the Security Service of Ukraine has completed its 
investigation and transferred his case to court. 

Ihor Didenko: The former deputy head of Naftogaz was arrested in 
July 2010 on suspicion of abuse of office involving the 2009 gas deals 
with Russia for which ex-Prime Minister Yulia Tymoshenko is under 
investigation. Didenko remains in jail as the Pechersk court returned the 
case to the general prosecutor’s office for revision of indictment. 

Taras Shepitko: The former deputy head of the Kyiv regional energy 
customs service office was arrested in July 2010 on suspicion of abuse 
of office, involving the same gas deals in which the state seized gas from 
RosUkrEnergo, only to have it returned after a Stockholm arbitration 
court ruling. He remains in jail as the Pechersk court returned the case to 
the general prosecutor for revision of indictment. 

Anatoliy Makarenko: The former customs service head was arrested 
in July 2010 on suspicion of abuse of office. He remains in jail as the 
Pechersk court returned the case to the general prosecutor for revision of 
indictment. 
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Canada 
Time to turn 
words into action 


During his October visit to Kyiv, Canadian Prime Minister Stephen 
Harper delivered a strong message on the need to preserve democracy 
and human rights in Ukraine to Ukrainian President Viktor Yanukovych. 
He followed this up in Lviv with visits to both the Ukrainian Catholic 
University, where he delivered a speech which emphasized the human 
rights issue and the importance of Holodomor awareness, and to the 
Lonsky prison. These visits were most significant in symbolic terms 
as they showed solidarity with two institutions who had stood up for 
the principles of freedom of expression and suffered harassment by the 
Security Service of Ukraine (SBU in its Ukrainian acronym). 

But words and symbolic acts are one thing. Concrete action is another. 
And concrete action is what is needed in order to make it clear to the 
Yanukovych regime that its slide towards dictatorship and its selective 
use of criminal law to exert pressure on the opposition will not be 
tolerated. 

One such lever Canada can use to apply pressure on the Ukrainian 
government on the human rights issue are the negotiations for a free 
trade agreement. 

Delegates to the XXIII Triennial Congress, held in Edmonton Nov. 
5 —7, 2010 called upon the UCC to encourage both the governments of 
Canada and Ukraine to adhere strictly to the so-called “Road Map” of 
September 2009 governing bilateral relations between them and Ukraine 
to adhere to its obligations as a member of the Parliamentary Assembly 
of the Council of Europe (PACE) adding that “Canada insist on such 
adherence as a condition of entering into the free trade agreement 
between Canada and Ukraine.” 

UCC President Paul Grod has raised this issue several times in meetings 
with government members, yet on May 20, the government issued a press 
release in which Ed Fast, Minister of International Trade and Minister 
for the Asia-Pacific Gateway, announced the successful conclusion of 
the second round of free trade negotiations with Ukraine. Since that 
particular release focused exclusively on the economic benefits to both 
parties of such an agreement, it would appear that the human rights issue 
did not figure in the negotiations. In other words, a “business as usual” 
approach. 

June 16 the UCC issued a media release in which it once again called 
upon the Government of Canada to include specific provisions in the 
Canada-Ukraine Free Trade negotiations that guarantee the protection of 
human rights, rule of law and democracy in Ukraine. 

Citing various examples of how the human rights situation has 
deteriorated since Prime Minister Harper’s visit, the release also noted 
that UCC President Paul Grod has written to Minister Fast requesting a 
meeting to discuss the human rights issue. 

Another lever Canada and other Western countries could use to pressure 
Ukraine on human rights issues is the use of selective sanctions targeting 
the richest oligarchs in Ukraine who provide the financial support for 
the ruling Party of Regions. A number of such possibilities were outline 
in Walter Derzko’s OpEd article “Time for Western sanctions against 
Ukraine?” which appeared in the previous issue (June 8 — 22, 2011) of 
Ukrainian News. 

Ukrainian rights activists have also called on democratic countries 
to introduce sanctions against Ukrainian officials involved in human 
rights violations, while opposition factions in the Ukrainian parliament 
are preparing their own appeal to Western countries regarding sanctions 
against government officials. 

The Ukrainian community enthusiastically applauded Harper’s verbal 
stand during his visit to Ukraine and rightly so. But now it’s time to 
turn words into action. That means applying economic pressure aimed at 
enforcing democratic values — instead of a business as usual approach, 
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Ukraine has bigger worries than V-Day clashes 


By Walter Derzko 

Most people have read about the clashes that oc- 
curred in Lviv’s Victory Day ceremonies, so I won’t 
dwell on the actual events, but concentrate on the reac- 
tions from several key actors, who have a stake in the 
geopolitical fate of Ukraine. 

The stage for the conflict was set back on Dec. 16, 
when Vladimir Putin infuriated all war veterans say- 
ing that Russia would have won the Great Patriotic 
War even if Ukraine had not been a part of the Soviet 
Union. However, most war veterans didn’t swallow 
the bait and both the UPA/OUN and Red Army vet- 
erans peacefully marched together in all V Day cere- 
monies across Ukraine. 

Anticipating trouble, the Lviv City and Regional 
Councils decided to ban the use of red “Soviet” flags, 
and the pro-Kremlin organizations such as “Rodina” 
and others from holding any rallies. 

Clashes occurred never-the-less, choreographed 
and designed by Moscow, directed from Kyiv and 
largely orchestrated by pro-Russian “Rodina” party 
thugs. They were shown the “red carpet” (pun fully 
intended) by Berkut, Interior Ministry and local po- 
lice, who made sure that these Russian “provocateurs” 
made it into Lviv safely by the busloads from Odesa 
and Crimea. Despite the illegal rally by “Rodina,” all 
the smoke bombs and even a shooting evident, in- 
itially, only five criminal cases were opened into all 
the Lviv incidents said Interior Minister Anatoliy Mo- 
hyliov. Three criminal cases into malicious hooligan- 
ism, one case of robbery, and one into the organization 
of mass disturbances of public order. Later that was 
revised when nine people were detained for disorderly 
conduct. Finally a criminal case was opened into the 
above alleged shooting, as a result of which a Svoboda 
member was wounded in the leg. 

Commentators have been speculating on why the 
Party of Regions introduced this red flag legislation. 
They range from a symbolic gesture to indulge Rus- 
sia, and an overt manoeuvre to weaken Ukraine’s 
pro-European stance, to a deflection of public atten- 
tion from the growing chronic economic failures to 
the growing international criticism of the legal repres- 
sions of key opposition figures. Yet most agree that the 
main goal of these obvious provocations was to totally 
discredit and marginalize the Svoboda party both do- 
mestically and internationally as a legitimate political 
voice in Ukraine, branding them as nationalist fascists, 
extremists and neo Nazi collaborators.. 

The mayor of Lviv was unambiguous. “Why did 
representatives of Russian fascists unfold a red flag on 
the Hill of Glory yesterday? Why did the law enforce- 
ment bodies assume a passive position? Is this lack of 


professionalism or did they deliberately play into the 
provocateurs’ hands? Why were their buses allowed to 
drive up the Hill of Glory and why did police bludg- 
eon Lviv residents and [while] protecting the provoca- 
teurs. All these things were carefully planned,” Andriy 
Sadovy stressed at a news briefing in Lviv. 

Ukrainian Prime Minister Mykola Azaroy immedi- 
ately called for a ban on the Svoboda party, referring 
to the trampling of a wreath from a Russian diplomat, 
while ignoring the fact that in Russian marchers tram- 
pled the red and black OUN/UPA flag in the streets of 
Donetsk. 

Ukrainian Communist leader Petro Symonenko be- 
lieves that May 9th points to the need of federalization. 
Coincidently, federalization is one of the five points of 
“closer integration” with Ukraine, as urged by Russian 
National Security & Defence Council in Dec 2008. 
Symonenko also insists on shifting the finals of Euro 
2012 from Lviv to Odesa or Dnipropetrovsk, due to 
the “shameful” events of May 9. 

Yulia Tymoshenko accused the government of seek- 
ing to start "а full-scale program of splitting Ukraine 
into parts.” “They want the Ukrainians to fight rather 
than oppose the real mafia — represented today by the 
incumbent authorities,” she said 

Russian President Dmitry Medvedev’s reaction was 
immediate as well, labelling them as mass neo-Nazi 
actions in Estonia, Georgia and Ukraine. Ironically he 
added: “I feel as bad about it as you do. It’s unpleasant 
and painful to look at, it is evidence of the immatur- 
ity of basic political principles in those countries.” 
Estonia’s foreign minister said allegations into mass 
neo-Nazi actions in Estonia “have nothing to do with 
reality.” Ukraine’s reply was more muted. 

But Ukraine has even bigger worries than the V day 
clashes. 

The Party of Regions are in deep economic trouble 
and have backed themselves into a comer with two 
unpleasant choices — they face a sovereign debt de- 
fault (as Russia did in 1988 just before the collapse of 
the USSR) after a suspension of $1.6 B in IMF loan 
credits or they can face another popular street revolt 
due to IMF dictated utility increases and unpopular 
pension reforms. Ukraine’s non-performing bank loan 
levels (NPL) are very high-over 30% which point to a 
possible default, if we don’t see a bailout. 

People are now openly suggesting that the Yanuko- 

vych regime may not even survive till the next parlia- 
mentary election in 2012. 
Walter Derzko is a Senior Fellow at the Strategic Innov- 
ation Lab (sLab), and a lecturer in the MA program in 
Strategic Foresight and Innovation, Ontario College of 
Art & Design (OCAD) University in Toronto. 


Harassment\of Ukrainian historians continues unabated 


(CCSU)—Government harassment and intimidation 
of historians who draw attention to Ukrainian national 
resistance to Soviet rule has continued unabated under 
President Yanukovych. 

As reported on June 14 by the Ukraine-based Re- 
search Center of the Liberation Movement, “the Se- 
curity Service of Ukraine (SBU) has decided to ques- 
tion an additional 16 people concerning their work 
with historical documents. All of them are staff mem- 
bers of the National Memorial “Prison at Lonsky” Mu- 
seum in Lviv.” They are to be questioned in a criminal 
case against historian Ruslan Zabilyi, Director of the 
“Prison at Lonsky” Museum, who is accused of plan- 
ning to publicize information comprising state secrets. 

Since first being illegally detained by the SBU on 
Sept. 8, 2010, the persecution of Zabilyi has drawn 
international attention, including a visit by Prime Min- 
ister Stephen Harper to the “Prison at Lonsky” Mu- 
seum and meeting with Zabilyi during his historic trip 
to Ukraine in October 2010. 

On Sept. 22, 2010 the Canadian Conference in 
Support of Ukraine held a vigil at the Embassy of 
Ukraine in Ottawa and issued a statement in defence 
of Zabilyi, which states in part: “International indig- 
nation is sourced in the SBU’s decision to criminal- 
ize actions that make public declassified 70-year-old 
archival documents about human rights violations by 
the government of a state that ceased to exist nearly 20 
years ago. The USSR broke up and Ukraine declared 
its independence in 1991.” 

According to the past Chief Archivist of the SBU, 
historian Volodymyr Viatrovych, “The SBU is still 
trying to classify these historical materials as state se- 
crets, although there are no grounds for this. The law 
forbids the concealment of historical documents, es- 
pecially those that contain data on violations of human 
and civil rights and freedoms and the illegal actions of 
state government agencies and their officials.” 

The case of Zabilyi is not an isolated incident. It 
continues a pattern of intimidation by the SBU since 
Viktor Yanukovych took control of Ukraine in late 


February 2010, and the appointment of Russophile 
and Ukrainophobe officials, among the most visible 
and odious, the head of the SBU, Khoroshkovsky 
and the Minister of Education, Tabachnyk. The goal 
is to undermine the restoration of Ukraine’s historical 
memory and national dignity by reinstating a histor- 
ical record that will facilitate re-russification leading 
to Russia regaining de facto control over Ukrainian 
society. 

Thus, the Yanukovych regime increasingly mimics 
tactics used by the Kremlin under Putin in Russia. The 
targets of this new policy have been journalists, aca- 
demics, students and even clergy who are pressured 
to temper their pro-Ukrainian positions. As a con- 
sequence, the Human Rights Section of the Interior 
Ministry has been closed. The President has abolished 
the National Commission on Freedom of Speech and 
Information Development. He also has dismantled the 
National Memory Institute. 

Recently, Roman Krutsyk, Director of the All- 
Ukrainian Memorial Society and the Museum of 
Soviet Occupation in Kyiv, has been subjected to 
harassment and acts of intimidation by government 
agents not seen since the Stalinist era. Analogous to 
the campaign against Zabilyi and the Lonsky Pris- 
on Museum, the authorities are working to impede 
Krutsyk’s groundbreaking research and to shut down 
the Museum of Soviet Occupation. The CCSU issued 
a statement spoken out in Krutsyk’s defence, includ- 
ing MP James Bezan. 

Zabilyi and Krutsyk are not alone. Earlier, the rector 
of the Ukrainian Catholic University, Fr. Borys Gudziak, 
was “visited” by the 580, And, Hennady Ivanushchenko, 
a prominent archivist researching the Holodomor/Geno- 
cide of 1932-1933, was removed from his position as 
Director of the State Archives of Sumy region and now 
resides outside Ukraine. The CCSU issued a statement in 
defence of Ivanushchenko, 

Moreover, in January 2011 the CCSU joined in the 
condemnation of the decision to close the Museum on 
the Ukrainian National Republic in Kyiv, which was 
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Patriarch Sviatoslav reaches out to youth 


Natalia A. Feduschak, Kyiv Post 

The names of two esteemed reli- 
gious figures resonate when Arch- 
bishop Sviatoslay Shevchuk, the 
new head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church, speaks. 

One died well before the arch- 
bishop was born. The other when 
he was rooted in his religious ca- 
reer. 

The spirits of Metropolitan And- 
rey Sheptytsky — the pious, savvy 
and bold leader of Ukraine’s Greek 
Catholic Church during World War 
II — and Pope John Paul II promise 
to be guiding forces as Shevchuk 
embarks on his journey of leading a 
global church which numbers five 
million faithful. 

At 41, Shevchuk is one of the 
youngest people to head the 
church, which adheres to Catholic 
tenets but practices Byzantine rites. 
He is only a few years older than 
Sheptytsky was when he took of- 
fice in 1901. 

Born in Stryi and educated in 
Italy, the archbishop appears sur- 
prisingly at ease with the weight of 
responsibility that has been put on 
his shoulders. 

In an interview held in a simple 
office just steps from Sheptytsky’s 
former residence at St. George’s 
Cathedral in Lviv, Shevchuk is 
cheerful, speaks eagerly of bring- 
ing more young people into the 
church’s fold and does not sidestep 
questions like how can he ensure 
he won’t be corrupted by the power 
now in his hands. 

After two months in office — he 
was inaugurated in Kyiv on March 
27 — Shevchuk said he is filled 
more with impressions than les- 
sons. 

The first impression is how im- 
portant the UGCC has become. 
Followers span from Ukraine into 
the Americas, yet trace their roots 
mostly from western Ukraine. 

“Our church is a very strong and 
respected church in the world,” 
Shevchuk said. At the same time, 
“today we are looked at perhaps 
with some distrust because of cer- 
tain stereotypes that the Soviet re- 
gime formed, but I think with large 
respect.” 

The church — which preached to a 
largely nationalistic and anti-com- 
munist population — was banned 
during the Soviet period, with 
many priests arrested, deported and 
sent to labour camps in Siberia. 

Although it continued to exist 
underground for decades, it was 
aggressively attacked in the Soviet 
media. 

Another important impression 
is that people are looking to the 
church for stability, not only as 
an institution but as a defender of 
Ukrainian statehood. 

“Ukraine as a state is going 
through a very tumultuous time,” 
Shevchuk said. “Perhaps our 
people are tired of the storm. ... 
What the regular Ukrainian, and 
perhaps what all people in Ukraine, 
are awaiting from our church is to 
be a foundation for Ukrainian so- 
ciety and Ukrainian independence. 


Perhaps we with our presence will 
give certain stability.” 

To create that stability, high on 
the church’s agenda will be to 
reach out to young people. 

“There is something [we can] 
learn from Pope John Paul II,” 
Shevchuk said. 

The recently beautified and Pol- 
ish-born pontiff had a long history 
of outreach to young people and 
the disaffected during his 26-year 
tenure of as head of the Catholic 
Church. 

His jamborees with young 
people, held throughout the world, 
drew millions. 

“These meetings should always 
stimulate some common action,” 
Shevchuk said. “In fact, these 
weren’t meetings to calm every- 
one. ... These were meetings to say 
— Do it!” 

In as much as he plans to use so- 
cial networking tools to reach out 
to youth, Shevchuk said it was im- 
portant for the church to nurture 
human contacts. 

The world may be more global- 
ized, but in that process, people 
have built their own communities 
which often shut out larger society, 
creating isolation. 

“We have a need for a united 
community,” he said. 

Shevchuk said he hopes to build 
on his experience in Argentina, 
where he headed the church before 
becoming archbishop. 

There, communities, some re- 
mote and without regular priests, 
would meet periodically. The num- 
ber of young people who attended 
those gatherings grew exponential- 
ly, he said. 

“They looked forward to those 
meetings....It was a challenge to 
dialogue,” he said. 

An idea Shevchuk is entertaining 
is a suggestion made recently that 
he hold public audiences, similar to 
the type the pope has in Rome. 

“T thought, why not?” he said. He 
said it is important the church be 
“open.” 

That means also being more vis- 
ible to a larger world. 

Shevchuk’s predecessor, Lubo- 
myr Husar, moved the church’s 
headquarters to Kyiv after being 
based in Lviv for many decades. 

Previous regimes had essentially 
relegated the church to one that 
only catered to western Ukrainians 
and its diaspora. 

It had, however, long been a 
dream for its leaders, including 
Sheptytsky who headed the church 
for over 40 years and who Shev- 
chuk called “my protector,” for it 
to be based in Kyiv. 

“We've come into a new stage 
of building our church,” Shevchuk 
said. “We returned to Kyiv. We re- 
turned there and with our presence 
there, are beginning to build. For 
me, this return means the exit out 
of a regional status, that [everyone] 
always wanted to close us in.” 

Shevchuk is younger than many 
of Ukraine’s other church lead- 
ers and that is likely to work in 
his favour; he has the opportunity 


to truly shape the direction of the 
church for many years to come. 
Sheptytsky, for instance, with his 
four-decade rule made it a force to 
be reckoned with. 
Does that mean Shevchuk could 


become a modern-day version of 


Sheptytsky? 

Shevchuk smiled when reminded 
he could be in office a long time, 
but noted Ukrainians still don’t 


understand Sheptytsky’s “great- 
ness.” 
Liliana Hentosh, a _ leading 


Sheptytsky scholar said the metro- 
politan was “a big person and a 
person of his situation. Now it is a 
different era.” Still, people want to 
see a leader in Shevchuk. 

“He will have to decide many 
questions. ...The one thing to re- 
member is that side of Sheptytsky 
that was his humanity. He could 
easily understand another person... 
But the hope is put on [Shevchuk] 
that he will be a worthy continua- 
tion of Sheptytsky.” 

The Rey. Peter Galadza, a pro- 
fessor at the Metropolitan Andrey 
Sheptytsky Institute of Eastern 
Christian Studies in Ottawa, has 
known Shevchuk since the 1990s. 

He said the archbishop has all the 
qualities to become a modern-day 
version of the church head. 

“A great leader is not necessarily 
the one who gives people what they 
want, but what they need. I believe 
that’s the kind of leader Sviatoslav 
can be,” he said. 

Shevchuk said he does not have 
all the answers to Ukraine’s prob- 
lems. He clearly, however, under- 
stands how his actions are inter- 
preted will be a reflection on the 
church itself. 

“The credit of faith our church 
has today, this is a certain assign- 
ment that also stands before me as 
the head of our church,” he said. 

As for that question about being 
corrupted by power, Shevchuk said 
with a smile: “I would like to an- 
swer this question by) putting for- 
ward this phrase of St. Augustine 
who told his faithful, ‘For you I am 
a bishop and along with you, lama 
Christian.”” 

KP Editor’s Note: The Kyiv Post 
asked the Rev. Peter Galadza to 
comment on what Archbishop Svi- 
atoslav Shevchuk, the new head of 
the UGCC, can bring to the institu- 
tion both in Ukraine and globally. 
We also wanted to know if the arch- 
bishop has the potential to become 
a modern-day version of Metro- 
politan Andrey Sheptytsky, the 
20th century leader who made the 
church a driving force in Ukrain- 
ian society. Galadza has known 
the archbishop since the 1990s. 
Shevchuk was Galadza’s succes- 
sor as dean of theology at the Lviv 
Theological Academy. Galadza is 
currently the Kule Family Profes- 
sor of Liturgy at the Metropolitan 
Andrey Sheptytsky Institute of 
Eastern Christian Studies at Saint 
Paul University in Ottawa. The fol- 
lowing are his remarks. 

“Without a doubt, Patriarch Svi- 
atoslav is a godsend. Не is the best 


Harassment of Ukrainian historians continues unabated 


subsequently rescinded. 


Together, these ‘incidents’ of harassment, intimida- 
tion, threats and detentions, taken together with the 
closure of institutions that are to safeguard human 
rights and restore Ukraine’s national identity, con- 
stitute a return to authoritarianism and to historical 
revisionism reminiscent of Soviet Russian colonial 


domination. 


The CCSU calls on the Canadian government and 


NGOs alike to continue to monitor the situation in 
Ukraine and to speak out about abuses. Only through 
concerted action on the part of governments and NGOs 
alike can courageous Ukrainian patriots, seeking to 
defend and advance academic freedom and historical 
research, democracy and civil society, know that the 


world is watching and is standing with them. 


candidate that the Ukrainian Greek 
Catholic Church Synod could have 
chosen. He is a man of deep piety, 
great intelligence and dynamic 
drive. He is also disarmingly hu- 
man - in the best sense of that word 
- just like his predecessor, Patriarch 
Lubomyr. Also, he does not suffer 
from “completion anxiety.” He is 
not afraid to follow through on pro- 
jects. 

As for leading the UGCC world- 
wide, again he was the best can- 
didate. First, because the head of 
the Ukrainian Church must be a 
Ukrainian — meaning a citizen of 
that country. Second, because he is 
a real Ukrainian who also speaks 
several Western languages fluent- 
ly! And he knows the West because 
he has lived and studied there. He 
is also committed to ensuring that, 
in the West, the Ukrainian Church 
does not remain just an immigrant 
phenomenon, intended only for the 
first generation. So often the chil- 
dren and grandchildren have left 
our parishes because the leader- 
ship insisted on allowing them 
to become ethnic enclaves rather 
than communities of Christ. Patri- 
arch Sviatoslav is not afraid to use 
other languages in worship when- 
ever they are needed. This does not 
mean “promoting assimilation” but 
only growing organically with our 
communities. 

Finally, can he become another 
Sheptytsky? Well, remember that, 
unlike Sheptytsky, he doesn’t have 


the financial resources ... So, to 
take just one example, he won’t 
be able to set up hospitals using 
his personal finances. But more 
importantly, the church that he 
presides over is not the one that 
Sheptytsky inherited — with estab- 
lished institutions and ingrained 
social traditions. Elsewhere I have 
noted that after decades of Soviet 
rule, even Sheptytsky would have 
been stymied at every turn. Be- 
sides, in the West as well, religious 
institutions have to contend with 
a decline in authority. So again, 
Sheptytsky today would encounter 
hurdles that were unimaginable in 
1901. Otherwise, however, Patri- 
arch Sviatoslav really is another 
Sheptytsky. 

But we forget that Sheptytsky 
was scorned by certain segments 
of Galician Ukrainian society until 
1917, when he returned from tsar- 
ist exile. And there were those na- 
tionalists who did not appreciate 
his unabashed preaching of Christ. 
So let’s keep in mind that a great 
leader is not necessarily the one 
who gives people what they want, 
but what they need. I believe that’s 
the kind of leader Sviatoslav can 
be. And in response to those who 
ask, “So why didn’t anyone foresee 
his election?” The answer is: no 
one imagined a miracle (choosing 
the youngest bishop). But that’s our 
God - опе who does wonders — and 
fortunately Sviatoslav is willing to 
serve Him. 


AS х 

PETER GOLDRING 

Member of Parliament 
Edmonton East 


NEW LIFE ON THE AVENUE 


Fifty years ago Alberta Avenue (118'" Ave.) was the fashionable 
place to shop in Edmonton. A slow decline saw a reversal in fortunes 
for the street, and Alberta Avenue became one of the least favoured 
addresses for business, an area known for crime not high fashion. 

That has changed, and Alberta Avenue is once again becoming a 
choice destination for people from across Edmonton, through the 
hard work of organizations such as the Alberta Avenue Business As- 


sociation and Arts on the Ave. 


The City of Edmonton and the community are working together on 
a neighbourhood revitalization project to improve both the social and 
physical aspects of this area. Streets, businesses and green spaces are 
being improved, fostering a vibrant community life on the Avenue 


once more. 


In recent years Alberta Avenue has become known as a destination 
for arts lovers, with diverse offerings at places such as the Avenue 
Theatre, the Carrot and the former Alberta Cycle Building (right next 


to my office). 


Alberta Avenue is also becoming a destination for those who enjoy 
good food. There are restaurants and bakeries to satisfy every taste 
and appetite, with it seems more opening each week. A sampling of 
what is available can be found online in the “Taste of The Avenue” 
brochure (at www.avenueinitiative.ca). On the Avenue you will find 


more than 40 food options, including the Thursday farmers’ market. 
If you want to travel the culinary world you can do so, with offerings 
from Mexico, Portugal, East Africa, Italy, the Middle East, China, 
Asia, Spain, the Caribbean, Poland and Vietnam all located in just a 


few blocks. 


I think the revitalization of Alberta Avenue is a great thing for our 


community. 
What do you think? 


ES 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


The Parkland Ukrainian Dancers 
Society celebrated their Year End 
Concert at the Horizon Theatre 
in Spruce Grove on Father’s Day, 
Sunday, June 19th at 2:00 pm. 

The concert opened with 11 year 
old Jordan Melnyk leading the sold 
out crowd in the singing of O Can- 
ada, followed by a slideshow of 
the 2010-11 dance year. The MC 


was Past President Jill Melnyk 
and Christian Acevedo was the 
lone recipient of the 10 year med- 
allion. The 23 dances performed 
were representative of the Poltava, 
Hutsul’schyna, Bukovyna, Volyn 
and Zakarpattia regions of Ukraine. 
Of special note was the fun char- 
acter dance “The Cobbler” created 
specifically for the Zeleney group 
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Parkland Dancers celebrate year end with concert 


as a solution to a situation where 
half the girls had purchased red 
slippers and half purchased black. 
The 2010-11 Executive con- 
sists of President - John Acevedo, 
Past President - Jill Melnyk, Vice 
President — Cathy Atkins, Secre- 
tary — Shelley Pochynok, Treasurer 
— Claudine Robertson, Director of 
Concerts & Publicity - Kim Aceve- 


ВІТАЄМО WELCOME 
to Vegreville’s 38th Annual 
Ukrainian Culture Showcase 
July 1, 2, 3, 2011 


« Larisa Sembaliuk Cheladyn & Mich Cheladyn as Hospodar and Hospodynia 
¢ Opening Ceremony with Ivan Zubritsky 

¢ Dance Competitions including ‘Trick’ events & Tanetz House 

¢ Vocal and Instrumental Competitions 

e “Zabava” Friday and Saturday evenings 

» Trade Show (Yarmarok) of interesting arts and crafts 

° Folk Art Display & Folk Art Workshop demos 

¢ Pioneer demos: Outdoor bread baking, rope making, flour milling, and black- 
smith 

¢ Induction of William Zurawell into Music Hall of Fame on Friday 

¢ Continuous Band Showcase & Jam Session. 

» Chaika and Violin Workshops 

¢ Dance Workshop with Jeff Mortensen & Team 
» Magic Show with Ronald McDonald® 

» And great Ukainian food 


Performances 

» Unist Quartet 
(Ukraine) 

і » Naydia Ensemble 
(Edmonton) 

» Oksana Mukha 
(Ukraine) 

* Vasyl Popadiuk 
(Toronto) 

° Jeff Mortensen, Na- 
thalie Heath, Kirsten 
Wicklund from “So 
You Think You Can 
Dance Canada” 


Sgro, 
ea 


«а 
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FREE ADMISSION FOR CHILDREN 12 & UNDER 
Including the Grandstand Show. So bring the entire family. 
VEGREVILLE CULTURAL ASSOCIATION 
CALL (780) 632-2777 WEBSITE: www.pysankafestival.com рії 
EMAIL: info@pysankafestival.com 


Canadisn Patrimoine 
Hertage canadien 


ST. JOHN’S INSTITUTE 


CONDO-STYLE STUDENT LIVING (BACHELOR, 2-, 3-, & 4-BEDROOM SUITES) 


NOW дссертікс APPLICATIONS FOR RESIDENCE! 
VISIT WWW.STJOHNSINSTITUTE.COM TO APPLY 


- BOOK YOUR TOUR BY CALLING (780) 439-2320 
ROOM & BOARD PACKAGES AT RATES LOWER THAN ANY STUDENT RESIDENCE ІМ ЕОМОМТОМІ 


PLUS 
* BOOK YOUR CONFERENCE, MEETING OR SPECIAL EVENT WITH US. 


IN-HOUSE CATERING, MEALS-TO-GO, AND MEETING / CLASSROOM SPACE AVAILABLE 


RATES — Room and Board (Package Pricing only) 


$975.00/resident/month + Facility & Residence life fees 
$900.00/resident/month + Facility & Residence life fees 
$865.00/resident/month + Facility & Residence life fees 


2-Bedroom Suite 


For over 90 years, St. John’s Institute has provided our youth with a safe place to 
transition into independent living, while maintaining, and sometimes discovering 
their Ukrainian cultural heritage, language, history, literature, and Orthodox faith. 


Be among the first to live at the new St. John’s Institute, and enjoy: 
ail the convenience and comforts of home - bachelor, 2-, 3- and 4-bedroom, fully-furnished suites with bathrooms and kitchens 
(fridge, cook-top, microwave) in every suite 
the privacy of condo living (every 2-, 3-, & 4-bedroom suite features private, lockable bedrooms) 
the most value for your money (including residence fife activities, games room, fitness room) 
the best home-cooked meals (with apologies to Mama!) this side of Saskatchewan or the Rockies! (3 meals/day on weekdays; 
brunch and supper on weekends) 
the best location in Edmonton — right in the heart of the University district and 10 minutes (across the river} from MacEwan 
University and зії downtown post-secondary and other academic institutions 
the safety and security of on-site maintenance personne! and building management 
residence life activities, events and programs to suit almost every taste and interest 

AND 

the heart and soul of Alberta’s community-minded, ground breaking. trail blazing. nation-building Ukrainian pioneers! 


¢ 99 ¢ 


> 


> 


do, Director of Costumes & Property 
— Linnea Stecyk, Malanka Coordin- 
ators — Carla Turner & Marina Zwar- 
ich and Adult Social Coordinators — 
Kim & John Acevedo. 

Parkland Ukrainian Dancers So- 
ciety had its original inception 34 
years ago under the name Stony 
Plain Ukrainian Dancers — intro- 
ducing the presence of Ukrainian 
dance to the Stony Plain, Spruce 


mj | Grove and Parkland County areas. 


In 1983, the club formed a regis- 
tered society known as Parkland 
Ukrainian Dancers Society, al- 
lowing the youth of the commun- 
ity an opportunity to experience 


i] and appreciate Ukrainian culture 


through costume, music and dance. 
For the past 28 years the club has 


|| been under the instruction of Deb- 
}| bie Koziak-Koper, who joined by 
ї | husband Chris Koper in 1990 have 
|| formed the creative and artistic 
}| team directing and developing the 
ї | Parkland Ukrainian Dancers. 


In 2008 an Adult group was 


formed, consisting of alumni, those 


with previous dance experience 
and many first time dancers. Its 
overwhelming success led to the 
addition of a Recreational Adult 
Group this year. The club current- 
ly consists of 85 dancers in eight 
groups ranging in age from 4 to 
adult. 

This year’s performances includ- 
ed the Oil Wives Conference, Life- 
style Options Riverbend, Parkland 
Malanka, Vatra Zabava and West- 
view Care Centre. 

The club had an outstanding 
showing at the Grande Prairie 
Vitaemo and Cheremosh Ukrain- 
ian Dance Festivals where they re- 
ceived numerous awards including 
Most Memorable Performance and 
Outstanding Small Group Perform- 
ance 11 & under. 

Registrations are now being ac- 
cepted for the 2011-12 season. 
Classes are held in the Commun- 
ity Centre in Stony Plain on Tues- 
day or Thursday evenings. For 
more information, contact John at 
780.914.1002. 


Top to Bottom: Sveetilo’s Poltavski Tanets, Zeleney's The Cobbler, Fi- 
nale (Photos: Marco Levytsky). 
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Kaper back to 
the Klondike with 
Vinok Worldance 


By Eva Marie Clarke 

Remember when the twang of a banjo and the swish of flounces on 
sawdust meant summer was here, and Klondike Days was back in town? 
Edmonton’s own Vinok Worldance is brushing off its ostrich plumes, and 
tweaking its top hat for the second incarnation of the fabulous Klondyke 
Kapers. The event takes place on July 20 at the Chateau Louis Confer- 
ence Centre. 

This energetic evening of dance, music, food and good times hearkens 
back to the glory of Edmonton’s Klondike Days. Vignettes, a collection 
of innovative and down home dance, and old time music evoke the Gold 
Rush era when the world converged on Edmonton as a major staging 
point for their journey up to the Yukon. 

The Klondike era was an exciting time for the new city. As the door to 
the Yukon, Edmonton was a prime destination for the prospectors who 
travelled from all corners of the earth. They were lured by the sparkle 
of gold and the promise of a better life. They brought determination and 
dreams — but even more importantly, their diverse backgrounds created 
a rich stewpot of culture. Their traditions, their music, their dance, and 
their songs were the backdrop for backbreaking labour, and raucous good 
times in the taverns of Dawson City. Fortunes were gambled, won, and 
lost as the Can-Can dancers romped their way across rickety stages. 

“We tend to have a romantic view of that time,” says Vinok Artistic 
Director Leanne Koziak. “The reality for most of these adventurers was 
grim. All they had were their memories of home and their traditions when 
times were hard. Some things which we think of as being ‘Klondike 
stereotypes’ like the Can-Can were transplanted from the music halls of 
Europe.” 

“The echoes of this time can still be felt in the music and dance that 
are typical of this part of Canada,” she continues. “Traditional partner 
dances evolved into what we know as “Country and Western” dance, and 
echoes of the folk songs can still be heard in Country music today.” The 
Klondike was also immortalized in the words of poets such as Robert W. 
Service — the legends of the “men who moil for gold,” the haunting spell 
of the Yukon, and the stories of Malamute Saloon are indelibly woven 
into the cultural tapestry of Canada. 

“Tf we look at the way Alberta developed — the prospectors who were 
after “black gold” 50 years later, completely transformed our province,” 
says Leanne. “That pioneering spirit continues to infuse Central and 
Northern Alberta today. We continue to see people from “away” - from 
other parts of Canada and around the world — flock to the province to 
work in the oil fields — in search of their fortunes.” 

The July 20 event promises to be a tribute to this legacy and fun sum- 
mer times. “We’re cooking up a summer celebration that will include a 
freewheeling repertoire of dances including our very own rambunctious 
and saucy version of the Сап-Сап, We’ll have live accompaniment by 
our multi instrumentalists. I know the audience will be eager to welcome 
back the fabulous Klondike Liz and her repertoire of songs from the era.” 

As many know, the hospitality of the Chateau Louis is legendary — so 
attendees can expect a smouldering barbeque complete with all the fix- 
ings. 

“Tt’s a Klondike celebration! So we’d love to see as many people as 
possible in their Klondike finery. It’s encouraged but not essential. If you 
wish to add a few accessories to your outfit, we’ll have a General Store 
complete with feathers, garters, bowties and more!” 

So save the date and prepare to party like it’s 1899 all over again! 

Klondyke Kapers gets underway on July 20, 2011 at 5:00 pm with 
cocktails and Sluice Juice, followed by dinner at 6:00 and the floorshow 

at 8:00 pm. The event takes place rain or shine in the Chateau Louis Con- 
ference Centre located at 11727 Kingsway, Edmonton. 

Tickets are $75 +gst. Call Vinok at 780.454.3739 or visit us at www. 
vinok.ca. 


PHOTO — DoYLE C. MARKO 
Klondike Liz's way with a song is a delight to music lovers of all ages! 


es 
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PHOTO — DOYLE C. MARKO 
The Vinok chorus girls romp their way through a high kicking and saucy CanCan! 


 Жиомоткв KAPERS 


Dust off your bowties, flounces, top hats, and plumes and kick up your heels at 
Klondyke Kapers - Vinok’s fabulous K-Days party! You'll revel in the twang of the 
banjo, sing along to old time tunes with Klondyke Liz, and get down with Vinok for a 
fabulous evening that hearkens back to the glory days of Klondyke Days. 


Wepnespay, Jury 20, 2011 рр sy? 
5:00 PM COcKTAtLs & SLUICE JUICE LS У 
6:00 PM BARBEQUE 


A benefit in support of Vinok 
Worldance ~ Klondyke dress is 
encouraged but not essential! 


8:00PM FLoor SHOW то FOLLOW 
tickets: $75 acsn 


call Vinok at 780.454.3739 for tickets 


or visit us at www.vinok.ca 


edmonton 
arts | 
council 


_ Canada Day 


День Канади 


Ukrainian Cultural Heritage Village 
Friday, July 1, 2011 


Special & Vintage Vehicles, Village Market, Wagon Rides, 
Food Concessions, Historic Village, Musical Entertainment 


Site Hours: 10 am - 5 pm 

25 min. east of Edmonton on Hwy, 16 

Phone: 780 662 8640 

Website: www.ukrainianvillage,ca 

Admission charged. For free admission, show 
your current Village Friends Society membership 


or Experience Alberta's History Pass, Government of Alberta ш 
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Нещодавно в Торонто відбувся цікавий захід під Ha- 
звою "Початок Євро 2012” під патронатом Генераль- 
ного консульства України та Генерального консульства 
Польщі присвячений майбутньому престижному чемпі- 
онату Європи з футболу, який має бути проведений на 
стадіонах України і Польщі. Вдень, 30 квітня, змогли 
помірятися силами українські та польські команди на 
футбольному полі Bronte Park. А ввечері - у польсько- 
му культурному центрі імені Івана Павла П в Міссісазі, 
відбулася святкова імпреза, на яку прибули українські 
і польські дипломати, зокрема з української сторони 
Надзвичайний і Повноважний Посол України в Канаді 
Ігор Осташ та Генеральний Консул України в Торонто 
Олександр Данилейко. Також були присутні гості з Укра- 
їни : тренер Ігор Яворський, адміністратор футбольного 
клубу зі Львова Анатолій Цебрій. А з польської сторони 
завітали до Торонто працівники Генерального Консуль- 
ства, голова федерації футболу Гшегош Лято та тренер 
національної команди Францішек Жмуда. 

Це було велике свято єднання двох великих громад 
Канади - української та польської напередодні чемпіо- 
нату Європи з футболу, підготовка до якого йде повним 
ходом. На святковому бенкеті професійно виступив Мі- 
шаний Хор Українських Молодіжних Ансамблів в складі 
чоловічого хору "Оріон" і жіночого хору "Левада" під 
вмілим керівництвом маєстро Пора Магеги - чудового 
музичного і хорового спеціаліста, енергійного організа- 
тора, який зумів створити не один хор як в Україні, такі в 
Канаді. Під час святкування хори "Оріон? і "Левада" ви- 
конали українську народну жартівливу пісню "На Вули- 
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"Оріон" i 


ці музиченька грає (обр. А. Пайкевича). Чудово лунали 
солов'їйні голоси солісток Марії Клімас i Марії Судак. 
Слухачі також прекрасно сприйняли пісню "Квітує То- 
ронто? (слова Михайла Кота, музика Пора Магеги). Це 
оригінальна композиція маєстро Ігора Магеги, яка була 
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Левада" Українських Молодіжних Ансамблів 


“Kick Off’ Євро 2012 
Свято єднання: двох громад, спорту і співу 


вперше виконана на цьому вечорі і викликали бурхливі 
оплески. Музичний супровід дуже професійно здійснив 
талантовитий музикант Михайло Романюк. 

Відрадно, що на святі єднання двох громад, успішно 
поєдналися спорт і музика тому що достойні гості мали 
нагоду насолоджуватися чудовими музичними творами 
хорів УМА "Оріон" і "Левада". 

Варто відзначити, що ці мистецькі колективи плекають 
творчу надію 1 постійно знаходяться у творчому пошуку. 
Вже понад 25 років Мішаний Хор УМА робить колосаль- 
ну амбасадорську роботу і своїм хоровим співом вносить 
цінний вклад в світову скарбницю хорового мистецтва. 
Ще у 1985p. хори УМА "Оріон?" і "Левада" під керівни- 
цтвом видатного Маєстро Василя Кардаша засіяли яскра- 
вими зірками на небосхилі мистецького життя чисельної 
української громади м. Торонто. Вони здобули визнання 
музикологів і любителів хорового мистецтва, успішно 
виступали на теренах Канади, США та України пропа- 
гуючи їх кредо "Бог і Україна". Головною ідейною осно- 
вою цих творчих колективів є праця на християнсько- 
національних принципах без огляду на релігійні чи іде- 
ологічні розбіжності. Тож бажаємо їм багато успіхів та 
наснаги і натхнення до дальшого мистецького зростання. 
Нехай Бог благословить їх мистецьку працю на Многії і 
Благії Літа! А всім спортивним командам, які братимуть 
участь у Чемпіонаті Європи з футболу 2012 на стадіонах 
України і Польщі бажаємо щоби їх зусилля увінчалися 
успіхами і щоб вони залишились у вболівальницьких 
серцях на Многії і Благії Літа! 

Присутний, В. A. 


Хтозахиститьправалюдинина Дніпропетровщині? 


Юлія Рацибарська, Радіо Свобода 

На Дніпропетровщині  ускладнилась ситуація з 
дотриманням прав та свобод. Такі дані останнього 
дослідження | презентував | Дніпровський центр 
соціальних досліджень на засіданні круглого столу в 
Дніпропетровську. Як змінити ситуацію на краще, хто 
захистить права громадян, якими нехтує влада? 

За оприлюдненими даними, в області почастішали 
випадки порушення права громадян на вільні зібрання, 
порушуються права та свободи ув'язнених, не меншає 
зловживань у сфері захисту прав дітей-сиріт. 

Порушення основних 0 громадянських 0 прав Ha 
Дніпропетровщині експерти фіксують із року в рік. Деякі 
з них уже можна назвати системними, каже координатор 
Дніпровського центру соціальних досліджень Ганна 
Колохіна. Постійно порушуються в області трудові 
права, зокрема, право на вчасну оплату праці, права 
дітей-сиріт, виборчі права громадян. 

Ситуація ускладнилась, зазначає Ганна Колохіна, 
після 2008 року, коли Дніпропетровська міськрада 
запровадила певні обмеження на зібрання громадян, 
зокрема, заборонила проводити деякі масові заходи в 
центральній частині міста. 

«Якщо у 2009 році були три заборони на проведення 
мітингів, то 2010-го — вже сім. Це небезпечна тенденція. 
Тим більше, рішення про такі обмеження міськвиконком 
ухвалює вже не перший раз. 2005 року правозахисники 
домоглися скасування такого рішення, але воно було 
ухвалене знову», - констатує Ганна Колохіна. 


Майже кожна 18-ma 
дитина-сирота в регіоні 
не забезпечена житлом. 


Грубо порушують на Дніпропетровщині й права 
знедолених дітей, заявляє голова обласної дитячої 
громадської організації | «Правозахисна спілка 
«Допоможемо дітям» Микола Кожушко. Останній 
резонансний випадок стався цими днями - скандал 
із дітьми-сиротами, яких можновладці відправили 
відпочивати в кримський табір, де не було елементарних 
санітарних умов. 

Крім того, майже кожна 18-та дитина-сирота в регіоні 
не забезпечена житлом. Органам соцзахисту байдуже, 
зазначає Микола Кожушко. 

«В інтернатах, дитячих будинках органи влади не 
розповідають дітям, які треба підготувати документи, 
щоб стати на квартирний облік. Але ж дитина повинна 
знати, які вона має права! Влада, на мій погляд, ставиться 
до цього недбало. Це призводить до одного: в області 
порушуються права дітей, права людини», - розказав 
молодий правозахисник. 

Чи не найбільше потерпають від порушення прав 
людини на Дніпропетровщині й ті, хто потрапив за 
грати, вважає адвокат Володимир Прудовський. Голодні, 
без підтримки правозахисних організацій, ці люди 


відчувають фізичний і психологічний тиск. 

«Те, як цих людей доставляють у суди, - це все 
лишилось ще зі сталінської епохи. Це залізний «зак», 
без вікон, у спеку, в холод набивають купу людей, люди 
втрачають свідомість. Часто цілий день без обіду й 
вечері. І все на стадії досудового слідства. По суті, над 
ними знущаються. Але ж це громадяни держави!» - 
зауважує адвокат. 

Основна проблема порушення прав людини в області 
- обмежений доступ громадських організацій до органів 
влади і правоохоронців, переконана голова громадської 
організації «Народний контроль» Галина Кучеренко. 

Минулого року, каже вона, більшість реально 
діючих організацій не увійшли до складу Громадської 
ради при облдержадміністрації. Тоді ж, за рішенням 
міліції, припинила існування 1 Громадська рада при 
місцевому ГУМВСЄ, куди входили громадські активісти 
й правозахисники, скаржиться Галина Кучеренко. 

«Наші телефони - членів громадської ради - були 
у всіх районних відділках міліції. Мені дзвонили 
затримані навіть о третій ночі. Ми виїздили просто вночі, 
«розрулювали» ситуацію. Велика справа - відновити оці 
громадські ради», - зазначає громадська активістка. 

Наразі автори соціологічного дослідження мають 
намір передати дані про дотримання прав людини 
на Дніпропетровщині до Адміністрації Президента, 
Кабміну та Верховної Ради. Також громадські активісти 
виношують ідею об'єднання правозахисних організацій 
із регіонів на всеукраїнському рівні. 
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Feather stripping at the Bukovynia Farmstead. 


Students ‘time-travel’ at Ukrainian Village 


(UCHV) —Fifteen hundred elementary school stu- 
dent left the 21st century behind for a unique, hands- 
on history lesson at the Ukrainian Cultural Heritage 
Village on June 17. Students experienced the lives of 
Ukrainian children in various learning stations that 
illustrated historical games, school lessons, and farm 
activities such as butter churning, wool spinning, grain 
grinding, harness oiling and feather stripping. 

With its wealth of learning stations and child-friend- 
ly entertainment, Children’s Pioneer Fun Days has be- 
come an increasingly popular way to celebrate the end 


of the school year for many students and teachers. In 
addition to the participating schools from Edmonton 
and Sherwood Park, this year students traveled from 
Bonnyville, Camrose, Leduc, Legal, Round Hill, St. 
Paul, Two Hills, Vegreville, Vermilion and Wetaski- 
win. 

Interested teachers are encouraged to contact Iris 
Olinek, Group Bookings Coordinator, at 780-662- 
3855, ext. 1104 or <Iris.Olinek@gov.ab.ca>. 

For more information, visit <www.ukzainianvillage. 
ca>. 


Calgary architect tasked with internment exhibit 


By David Parker, For the Calgary Herald 

Parks Canada is to build an impressive exhibit on 
the history of First World War internments in Canada 
adjacent to the Cave and Basin National Historic Site 
in Banff to tell the story of the 24 camps across the 
country that operated between 1914 and 1920. 

The opportunity to design the building was won by 
Calgary’s Riddell Kurezaba Architecture, and associ- 
ate architect Peter Schulz was privileged to be offered 
the challenge to design a structure he says had to be 
humble, subtle and respectful. 

Steve Malins, manager of the Cave and Basin and 
principal project lead for Parks Canada, says his man- 
date is to tell the nation the story of what happened 
in those years. He is conscious of how it may cause 
people concern, many of whom will be surprised that 
the camps were even built. 

There is little evidence of the camps today, but 
during the First World War, hundreds of people who 
had come to this country for a better future had their 
dreams shattered when immigrants from specific 
countries were interned for the duration of the war. 

In Banff they were kept under canvas behind barbed 
wire during the summer at Castle Mountain to work 
on the building of roads and bridges, and in the win- 
ter moved to wooden sheds on a site along Sundance 
Trail, above the town of Banff. 

Directly across and above that site is where Schulz 
has designed a 100 square metre, self-guided educa- 
tional exhibit space. 

He featured a slanted roof that points toward Cas- 


cade Mountain with the high point above a large win- 
dow that offers views down to the original campsite. It 
is set at an angle to “flow through” canopies at the en- 
trance and exit. Inside, designed in collaboration with 
Toronto-based Reich and Petch exhibit designers, vis- 
itors will be met by a wall of graphics explaining how 
Canada got involved. Beyond are exhibits that will 
include a central tower of photographs and graphic 
information, audio and video explanations) a lifesize 
model of a typical bunk sleeping area and a model of 
one of the original buildings by the window looking 
over to where they were located. 

The stark interior will have white walls and use re- 
claimed wood planking on the floor. The exterior will 
be covered in vertical strips of a new low maintenance 
thermo wood patterned to look like pine used in building 
the camp structures. The top portion of the new building 
will be clad with long-lasting matte-finished zinc panels. 
The exhibit may cause visitors to want to reflect on how 
people were treated, so a bench site is being constructed 
beyond the exit area where people can sit quietly and 
contemplate this period of our history. 

To be open free of charge during the summer months, 
Malins says Parks Canada has worked closely with 
the Canadian First World War Internment Recognition 
Fund, which represents the different cultural groups 
affected by our Great War internment policies. Other 
exhibits will be opened in Halifax and Kingston about 
their local camps, but the building west of the Cave 
and Basin is the largest internment exhibit telling the 
national story. 


BYT demands cancellation of Kharkiv agreements 


(Interfax-Ukraine)—The BYT-Batkivschyna  fac- 
tion in the Ukrainian parliament has demanded that 
an agreement between Ukraine and Russia on the sta- 
tioning of the Russian Black Sea Fleet on Ukrainian 
territory (the so-called Kharkiv agreements) be can- 
celled. 

“The Kharkiv agreements signed at a villa of [Rus- 
sian President Dmitry] Medvedev not only limited 
Ukraine’s sovereignty, but also strengthened Russia’s 
influence in Ukraine,” the Batkivschyna Party’s press 
service quoted the faction’s deputy head, MP Olena 
Shustik, as saying on June 15. 

“A year ago, the parliamentary committee on for- 
eign affairs unanimously banned the adoption of a bill 
to ratify the agreement between Ukraine and Russia 
on the stationing of the Russian Black Sea Fleet on 
Ukrainian territory. Using the ‘transitional provisions’ 


that allow them to exist if international agreements are 
ratified by the Verkhovna Rada, the pro-government 
majority and [deputies who quit the opposition and 
joined the coalition] violated the rules of procedure, 
and ratified the ‘Russian benefits’ on April 27,” she 
said. 

The presidents or Russia and Ukraine, Dmitry 
Medvedev and Viktor Yanukovych, agreed in Kharkiv 
on April 21, 2010, that the Russian naval base in the 
Crimea would remain for another 25 years from 2017, 
when the existent agreement expired, and that stay 
might be extended further for a period of five years. 
The move followed a deal between Russia’s Gazprom 
and Ukraine’s Naftogaz about a 30% gas price dis- 
count for Ukraine. 

The agreement was ratified by the Verkhovna Rada 
on April 27, 2010, amid deep-running tensions. 
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Ukrainians back Demjanjuk, 
convicted and stateless 


By The Associated Press 

Convicted of Nazi war crimes, in failing health at age 91 and lacking 
a country to call home, John Demjanjuk lives in a world with few allies, 
save for the fellow Ukrainians who are determined to help a man many 
of them say was a victim. 

Supporters of Demjanjuk — who lived for years in suburban Cleveland 
and worked in an auto plant before accusations arose that he hid his past 
as a Nazi death camp guard — have spoken out against his conviction, 
nudged Ukraine to help, promised to lobby Congress and hope to see his 
U.S. citizenship restored. 

“Tf there’s any way that we can help him get his citizenship reinstated, 
we will do anything that we possibly can,” said Tamara Olexy, president 
of the Ukrainian Congress Committee of America, an umbrella group of 
Ukrainian-American organizations. 

“He should be with his family,” she said. “Our heart goes out to him 
and his family being separate. It’s terrible.” 

His son, John Demjanjuk Jr., said such support has been important. 

“My father is and has always been very grateful for the support of the 
Ukrainian community here and abroad,” he told The Associated Press 
in an email. “Indeed, if it were not for the unwavering support of the 
Ukrainian community seeking fairness and justice, Israel would most 
likely have executed an innocent man years ago.” 

Demjanjuk was convicted in Munich on May 12 of 28,060 counts of ac- 
cessory to murder as a guard at the Sobibor death camp. He was sentenced 
to five years in prison but was released to await an appeal that could take 
years. He’s since been living in a nursing home on the German dime. 

Pending the appeal, one of Demjanjuk’s few options appears to be 
fighting to regain his U.S. citizenship based on а 1985 FBI document, 
uncovered in April by the AP, calling into question the authenticity of a 
Nazi ID card used against the Ukraine native at his trial. 

The German trial and U.S. citizenship issue are separate, and the fed- 
eral judge in Cleveland who might handle the citizenship matter has said 
Demjanjuk must serve his sentence in Germany. 

Olexy said her organization will lobby Congress on Demjanjuk’s be- 
half, possibly for help regaining his citizenship, and urged Ukzaine to 
help him with a May 18 statement calling his trial a case of selective 
prosecution that left him stateless. 

No immediate help seems forthcoming from Demjanjuk’s Ukrainian 
homeland. One official’s comments are open to interpretation. 

“Ukraine as a state that suffered huge human losses in World War П 
of course cannot remain indifferent to the case of Ivan Demjanjuk,” 
said Hanna Herman, deputy chief of staff to Ukrainian President Viktor 
Yanukovych, using the Ukrainian version of Demjanjuk’s first name. 

Demjanjuk lost his U.S. citizenship twice before, the first time after the 
Justice Department alleged in 1977 that he hid his past as a Nazi death 
camp guard known as “Ivan the Terrible.” He ultimately was convicted 
in Israel and sentenced to die, but the case was overturned. 

Demjanjuk has always maintained he was a victim of the Nazis — first 
wounded as a Soviet soldier and then captured and held as a prisoner of 
war. 

Frustration among Demjanjuk’s backers is partly fuelled by a common 
feeling in the Ukrainian community that their native land was oppressed 
in succession by Stalin, Hitler and then the Soviets. 

“Ukraine was ravaged by the Second World War,” said Askold 
Lozynskyj, former president of the Ukrainian World Congress. “Russia 
wrote our history; so as a result, we’ve been scapegoats for a lot.” 

From his vantage point after decades of legal proceedings, Demjanjuk 
must know any resolution is years away. The Ukrainian community has 
been a steadfast source of moral support and financial help, but consid- 
ering his age and multiple health problems, interest in helping him this 
time around is somewhat tempered. 

Since the conviction in Germany, neither Demjanjuk nor his family has 
asked for help from the Ukrainian community, Lozynskyj said. 

With Demjanjuk ensconced in the nursing home, Lozynskyj said, it’s 
not clear how much help he really needs. 

Demjanjuk’s stateless status is a rarity. Some detainees at the U.S. naval 
base at Guantanamo Bay, Cuba, have been described as stateless, and 
modern-day pirates have operated as stateless individuals, marauding the 
high seas outside national borders. 

Immigration attorneys in the U.S. said it was doubtful that Demjanjuk 
would be allowed back in the country unless he regains his citizenship. 

An American judge has suggested that a public defender recently ap- 
pointed in Cleveland to represent Demjanjuk’s interests could revive his 
U.S. denaturalization case using the FBI report that challenged the au- 
thenticity of the ID card that was trial evidence. 

The file indicated the FBI believed the card, purportedly showing that 
Demjanjuk served as a death camp guard, was a Soviet-made fake. 

Dr. Efraim Zuroff, the chief Nazi hunter of the Simon Wiesenthal Cen- 
ter, said it was disturbing to hear about support for Demjanjuk. 

“T think this is a very upsetting phenomenon because the Ukrainian 
community has consistently supported Demjanjuk even though there was 
serious evidence from the very beginning that he was a participant in the 
Final Solution,” he said. 

Reaction was mixed in the Ukrainian community in Munich. Some 
pointed out that higher-ranking Germans have been acquitted. 

“He was a victim himself and had to react in this way, because he needed 
to survive,” said Rosalia Pankiewicz, a 64-year-old o fUkrainian heritage. 

Minutes from Demjanjuk’s neat ranch-style home in Seven Hills, Ohio, 
his ordeal hasn’t been a big topic in Parma’s Ukrainian Village, a quaint 
neighbourhood of ethnic shops, cathedrals and Ukrainian gathering 
spots, according to butcher George Salo. 

Among his Ukrainian-American friends and customers, Salo said 
there’s a sense that the decades-long saga "15 what it is,” with little to be 
done on Demjanuk’s behalf. 

“The guy is 91,” Salo said, noting that Germany was the architect of the 
Holocaust and continues to allow former Nazis to live there: “They’re 
having a double standard.” 


ФОТО --ГАЛИНА ДОБОШ 


Фестиваль лемківської культури «Кличе Зелена неділя» 


Лемки пам'ятають 


про рідні Бескиди 


Галина Добош, Радіо Свобода 

На Прикарпатті відбувся У фольклорно-етнографічний фестиваль 
лемківської культури «Кличе Зелена неділя», який зібрав кілька тисяч 
гостей з різних областей України, а також з Польщі, Словаччини, 
Сербії. Та це було не лише мистецьке свято, де лунала лемківська 
говірка i пісня. Люди, переселені з етнічних українських земель у 
Польщі, та їхні нащадки вимагають законодавчого визнання статусу 
депортованих. 

Серед найстаріших лемкинь Рожнятівщини - 80-річна Анна 
Гарадим з села Ріпне. За 65 років вона лише раз була там, де 
народилася. Каже, що впізнала свою землю, хоча їхню хату, сільську 
церкву спалили. Жінці було 14 років, коли з села Зібряче біля 
Кракова вивезли 150 родин. З її родини - шестеро. 

«Нас за дві години вигнали з хатів. Ми йшли 50 кілометрів до 
стації. Що могли взяти з собою? От діти хто забрав і щось аби з'їсти. 
Корову одну взяли, а три у нас забрали. Ми місяць на вокзалі чекали, 
поки ешелон набрали», - згадує Анна Гарадим. 

Людей розселяли по різних селах, щоб не були разом. Тоді, 65 
років тому, говорили, що то було «добровільне переселення», 
насправді ж - вигнання людей із земель, де вони жили століттями. 
У Польщі збереглося чимало українсько-русинських назв населених 
пунктів. Одне з них - Криниця, хоча польською воно мало б звучати 
як «студня». Саме з цього села у восьмирічному віці з родиною, де 
було десятеро дітей, виїхав Степан Криницький. Зараз він очолює 
Івано-Франківське обласне товариство «Лемківщина». Каже, що 
лемківська говірка особлива - вкорочені слова «руком», «домів», 
тверда бука «г», наголос на першому складі. З сумом додає, що тепер 
вже мало хто з молодих ту говірку знає. Та й старші забувають. 

«Трудно юж гадати, бо рідко ся розмавят том своєм рідном мовом, 
якем перший раз мовив слово «мама», «тато». Але ще пам'ятам 
тото, що чулось під материнським серцем, то нігде не пропаде. 
Молодих дуже мало, котрі знають», - по-лемківськи каже Степан 
Криницький. 

Голова Івано-Франківського обласного осередку «Лемківщина» 
Степан Криницький був старостою фестивалю і запалював ватру 

Хіба з піснею ще передається ця говірка. 20 років існує 
Всеукраїнське товариство «Лемківщина». Його осередки є в 22 
областях, З тих людей, що були депортовані, залишилось не більше 
40 тисяч, інші - їхні нащадки. Майже при всіх обласних і районних 
осередках діють художні колективи, які співають лемківські пісні. До 
речі, Леся Українка «найбагатшою співанкою» називала лемківську. 

Протягом 1944-46 років, на підставі угоди між урядом УРСР і 
Польським Комітетом Національного Відродження Про Евакуацію 
Українського Населення з території Польщі до УРСР і польських 
громадян з території УРСР до Польщі, на схід було депортовано 
понад 480 тисяч осіб. Ті, хто залишився на Закерзонні, у 1947 році 

під час операції «Вісла» були депортовані на захід - на колишні 
німецькі території. Така доля спіткала лемків-русинів, західних 
бойків, надсянців, холмщаків, підлящуків. 

Голова регіонального лемківського товариства «Бескидське 
земляцтво» Юрій Марканич каже, що в Україні визнали Голокост, 
депортацію татар, та щодо лемків й інших переселенців цього нема. 

«Всеукраїнське | товариство | «Лемківщина» неодноразово 
зверталося у Верховну Раду. Останній, третій законопроект 
зареєстрований 8 липня минулого року. Але так сталося, що наш 
народ, видно, чимось перед Богом завинив, що закон про депортацію 
ніяк не може пройти. Але ж українці, виселені з Закерзоння, нічим 
не завинили», - говорить Юрій Марканич. 

Визнання депортації лемків на державному рівні передбачало б 
певне матеріальне 1 моральне відшкодування збитків. Вони чекають 
статусу потерпілих внаслідок примусової депортації. Чекають i 
вибачень за цю сторінку в українсько-польській історії. 
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Леся Петрів народилася 17-го 
січня 1929 р. в Едмонтоні, в ро- 
дині Зенона й Анни Паранич. 
Крім неї в родині були ще молод- 
ші: брат Василь і сестра Маруся. 

Лесині батьки були в Канаді 
піонерами. Батько приїхав до 
Канади шестимісячним немов- 
лятком 1900 р., а мати народи- 
лася того року в Канаді, в родині 
Сташин, які приїхали до Канади 
1896 р. Архівною пам'яткою з 
того часу залишилась в родині 
Параничів "звисаюча колисоч- 
ка?, яку пізніше родина передала 
до музею при Катедрі Св. Івана. 

Будучи студенткою в Eastwood 
High School Леся завзято вчилася 
й втішалась компліментами за її 
каліграфію та старанне рекор- 
дування нотаток. Підчас літних 
вакацій, працювала коло квітни- 
ків та декоративних кущів, які 
Canada Packers вирощувала для 
окраси свого бізнесу. Леся лю- 
била ту працю, особливо квіти 1 
їх догляд. Це розбудило в неї за- 
хоплення до квітів та любов до 
городництва. 

По закінченні середньої шко- 
ли, Леся студіювала в Alberta 
College секретарський курс 1 
основи книговодства. З такими 
кваліфікаціями вона працювала 
в уряді Альберти та приватних 
підприємствах. Лесі дуже подо- 
балося працювати в Українській 
книгарні й вона мала гарні спо- 
гади з того часу. 

Вечорами Леся брала участь 
в діяльності СУМКУ, співала 
в церковнім, хорі, готувалась 3 
хором до концертів, літом виїж- 
джала з хором по фармах розва- 
жати співом і молитвою "україн- 
ських завойовників прерій" — як 
згадує про українських фармерів 
у своїх творах професор Яр Сла- 
вутич. Така соціальна діяльність 
Лесі дала їй нагоду познайоми- 
тись з Дмитром Петрівим, який 
в осенні 1954 р. знею оженився. 

В короткім часі родина посту- 
пово збільшувалась. В 1955 р, 
народився Борис; в 1956 р. - Ро- 
ман; в 1958 р. народилась Миро- 
ся, а в 1960 р. - Нестор. З ростом 
родини, збільшувалась праця 
Лесиних рук, збільшувались ро- 
динні обов'язки. Але піонерське 
завзяття, молоді роки й позитив- 


не розуміння життя додавали 
свіжої енергії в полагоджуванні 
родинних справ. 

Найважливіші родинні спра- 


ви - це виховання дітей в 
християнсько-українсько- 
канадськім дусі. Цей дух - це 
гідність людини, пошана до себе 
й оточення, стремління до добра 
й краси, віра в ідеали. Протя- 
гом 57 років подружнього життя 
Леся з материнською любовю 
виховувала своїх дітей згідно 
згаданих життєвих дороговказів. 
Також брала протягом 25 років 
участь в Союзі Українок Канади. 
Вона знаходила час на своє улю- 
блене дозвілля, а це - кулінарія, 
городництво та квіти, принагід- 
не шиття і домашні звірята. Осо- 
бливий наголос ставила Леся на 
організування родинних зустрі- 
чей з приводу різних свят. Вона 
вірила, що такі зустрічі затісню- 
ють родинні вузли, дають нагоду 
пізнавати 1 більше поважати одні 
одних, плекати взаїмну любов. 
Леся доглядала своїх онуків яких 
дуже любила. 

Під час праці Дмитра в домі 
Дніпро, Леся була дуже актив- 
ною в організувані зустрічів з 
різних нагод. 

Світлої пам'яті Леся любила 
дуже природу, любила життя. 
Вона часто виїжджала з міста 
до парків, до озер, в гори. Прак- 
тикувала старо-краєвий клич, а 
це: "Щоби щось любити - треба 
його добре пізнати!" Це відно- 
силось до рідного краю, рідно- 
го народу; він є актуальним і в 
Канаді. У своїх роз'їздах Леся 
відвідала більші міста Канади з 
хором Дніпро, в якім співала 20 


років. З Дніпром також їздила на 
Філіпіни, до Австралії і на Гаваї, 
Але омріяною подією в житті 
Лесі була поїздка в Україну 1975 
р., де вона з дочкою Миросею і 
сестрою Марусею відвідала мо- 
гилу й пам'ятник Тараса Шев- 
ченка в Каневі й поклала у його 
стіп квіти. Не менш важливою 
була зустріч Лесі з матірю Дми- 
тра 1 з рештою його родини. 

Під кінець життя світлої 
пам'яті Леся з піонерським за- 
взяттям боролася зі своєю сла- 
бістю - multiple myeloma. Згідно 
зауваг лікарів та медсетер, Леся 
виявила свою силу та позитив- 
ний підхід до життя. Леся помер- 
ла 29-го березня, 2011 р. в лікар- 
ні Norwood Palliative Care. Похо- 
ронні відправи в Катедрі Св. Іва- 
на очолив о. Протіерей Степан 
Семотюк. Панахиду співав цер- 
ковний хор у вечорі 7-го квітня, 
а чин похорону відслужено 8-го 
квітня о 9:30. Лесю похоронено 
на цвинтарі Evergreen Memorial 
Gardens. Після церковних від- 
прав, присутні мали перекуску в 
культурнім центрі Св. Івана. 

Закінчуючи цей життєпис по- 
кійної Лесі, ми висловлюємо 
глибоку вдячність Провидінню 
за 82 роки Лесиного життя з 
нами. Ми дякуємо за здорових 
дітей: Бориса, Романа, Миросю 
i Нестора; За вірних і люблених 
невісток: Ганю, Аллу й Лесю 
і зятя - Нестора Масла; За пра- 
цьовитих і пильних онуків: Раїсу, 
Адама й Максима - діти Бориса 
й Гані; Аднрія, Христину й Сте- 
пана - діти Миросі й Нестора 
Масла; Захара, Ларису, Ліду й 
Олексу - діти Нестора й Алли; 
Славка й Ксеню - сина і невістки 
Лесі, дружину Романа. Дякуємо 
за брата Василя і його дружину 
Фільцю, сестру Марусю, племін- 
ників Лесі: Террі, Гейді та Джо- 
ан. Нам в спадок Леся залишила 
"приказку", яку вона запозичила 
від своєї мами: "В житті робіть 
Te, що любите; I любіть Te, що 
робите". 

Ми молимо Всевишнього щоб 
оселив душу покійної Лесі в сво- 
їй небесній оселі, а пам'ять про 
неї хай завжди буде з нами. Вічна 
їй Пам'ять. 

Родина Петрів 


Кияни кажуть «Ні!» «злочинному» 
руйнуванню столиці 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

11 червня кияни вдруге провели марш на захист 
Києва й на протест проти забудови його історичної 
частини та руйнування пам'яток архітектури 
внаслідок забудови. 

Марш відбувся під гаслами на підтримку 
Андріївської церкви, Андріївського узвозу та 
Київського Дитинця (Десятинки). 

У марші взяли участь понад двісті осіб, серед 
яких - пересічні кияни, активісти громадських 
ініціатив «Збережи старий Київ», «Я - киянин», 
відомі політики та митці. Київські студенти влаш- 
тували театралізоване дійство, сатиру на київських 
чиновників та забудовників. 

Один із організаторів маршу, правник Ігор Лу- 
ценко заявив Радіо "Свобода: «Через злочинні 
будівництва на Десятинній вулиці та Андріївському 
узвозі під загрозою руйнування окраса Києва, ше- 
девр українського бароко Андріївська церква. На 
її реконструкцію й зміцнення у держави коштів не 
знайшлось, На фундаменті Десятинної церкви влада 
та Українська Православна Церква (Московського 
патріархату) планує побудувати сучасний храм. Це 
назавжди знищить історичні фундаменти». 


Голова Комісії з питань культури Київської 
міськради Олександр Бригинець зазначив, що 
влада діє всупереч чинному законодавству, 
яке забороняє будівництво сучасних споруд у 
безпосередній близькості до пам'яток історії та 
культури. До того ж побудова елітного житлового 
комплексу біля стін Софії Київської та наміри забу- 
дувати фундамент Десятинної церкви суперечать 
міжнародним конвенціям із захисту історичних 
територій, які Україна ратифікувала і має дотриму- 
ватись, нагадав Бригинець. 

Учасники маршу протесту передали до Київради, 
Київської міської держадміністрації та Адміністрації 
Президента України свої вимоги. Серед них - зупи- 
нити забудову та знищення історичного середовища 
Києва, захистити зелені зони міста від забудовників, 
відкрити для громадськості Державний реєстр неру- 
хомих пам'яток України i надалі публікувати будь- 
які зміни до нього. 

Кияни також вимагають ввести мораторій на 
виселення або приватизацію музеїв, бібліотек і 
книгарень, забезпечити усі громадські місця до- 
статньою кількістю сміттєвих урн для роздільного 
збору сміття тощо. 
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Bishop David focuses 
on social justice 


(RISU)—For people who claim to be Christians, 
the call to discipleship includes the call to enact so- 
cial justice, reports Jonathan Milke from the Fort Sas- 
katchewan Record. 

That was the message of Bishop David Motiuk of 
Edmonton’s Ukrainian Eparchy on June 2 when he 
delivered the keynote address to about 200 attendees 
at the Catholic Women’s League’s (CWL) 64th An- 
nual Convention. 

Motiuk based his message around the Biblical story 
of the feeding of the 5,000, wherein Jesus miraculous- 
ly divides five loaves of bread and two fish into such a 
large amount the entire crowd is satisfied and food is 
left over. 

In the story, the number of people present is given as 
“5,000 people, not counting the women and children.” 

Motiuk suggested the number of people would have 
been much larger, with an estimated 35,000 present. 

He said, “Among the thousands gathered, all of hu- 
manity would have been represented.” 

The idea that women and children were not counted 
led Motiuk to consider the marginalized in our society 
and the duty Christians have to help. 

The Bible story says the people were hungry at the 


end of the day, and Jesus tells his 12 disciples to find 
food for the gathering. He then goes on to take the 
food someone had brought for the disciples and div- 
ides it among the crowd. 

Motiuk suggested that Jesus’ order to his disciples 
to feed the crowd carries over to modern believers, as 
does the idea of giving of one’s own possessions. 

He noted the disciples did not go hungry in the story; 
rather, they ate their fill along with everyone else. 

“Tt’s a leap of faith; it’s risk-taking,” the bishop said. 
“The story of the 5000 is a story about who we are as 
Christians. The call to holiness is a call about vocation 
for all of us.” 

Motiuk called on those present to follow the ex- 
ample of early church leader St. john Chrysostom, 
who he quoted. б 

“No опе was ever condemned for not adorning the 
house, but those who neglected the poor were threat- 
ened with hell fire for all eternity.” 

He concluded his address by reminding those present 
“We all belong to one family, God’s family.” 

The rest of the convention included the annual busi- 
ness affairs of the CWL along with other speakers and 
a workshop on computer training. 


Stories about WWII experiences 
sought for Alberta history project 


(CIUS) —The Ukrainian Pioneers Association of 
Alberta, in collaboration with the Kule Ukrainian 
Canadian Studies Centre at CIUS, is appealing to the 
province’s Ukrainian seniors who lived through the 
Second War to share stories of their experiences for a 
research project funded in part by the Alberta Histor- 
ical Research Foundation. 

The principle investigator, Dr. Serge Cipko, is inter- 
ested in interviewing people about their memories of 
the years between 1939 and 1945, be they dramatic, 
inspiring, sad, funny, or simply reflective of every- 
day life. Although veterans of the Canadian Armed 
Forces — whether they served overseas or not, saw 
combat or acted in a support capacity in the rear — 
are especially being sought because of their steadily 
dwindling numbers, Dr. Cipko is at the same time 
keen on hearing from people who can explain what 
daily life was like in wartime Alberta’s cities, towns 
and rural communities. Even those who were chil- 
dren or teenagers in the early forties, but can recollect 
events from the period or how they felt about seeing 
siblings or neighbours go off to war — some never to 
return — are asked to come forward and contribute 
to the research. Similarly, anyone with first-hand ac- 


counts to tell of rationing, bond drives, working in war 
industries, being involved in the construction of the 
Alaska Highway, or meeting Commonwealth airmen 
who were training in the province, is requested to con- 
tact Dr. Cipko. Interview subjects need not have been 
members of churches or organizations like the Ukrain- 
ian National Federation, Ukrainian Labour-Farmer 
Temple Association or the Ukrainian Self-Reliance 
League, though we are interested in stories about in- 
stitutional activities during this era. Respondents can 
live anywhere in Alberta, or have been residents of the 
province in the study period. 

If you are willing to help in this endeavour, or know 
of someone who should be contacted because they 
may be a suitable subject for an interview, call and 
leave a message with your name and phone number 
at CIUS’s Kule Centre office: 780 492-3765. You can 
also email Dr. Сірко at <scipko@ualberta.ca> or write 
to him c/o Canadian Institute of Ukrainian Studies, 
4-30 Pembina Hall, University of Alberta, Edmonton, 
Alberta, T6G 2H8. Finally, families with mementoes 
from the war — diaries, old uniforms, badges, photos, 
letters, etcetera — are likewise invited to get in touch 
with the project researcher. 


CIUS Press book on the evolution 
of modern Ukrainian identity 


(CIUS)—The making of modem 
Ukrainian identity is often reduced 
to a choice between “Little Russia” 
and “Ukraine.” In the essay collec- 
tion Making Ukraine: Studies on 
Political Culture, Historical Nar- 
rative, and Identity, published in 
June 2011 by CIUS Press, Zenon 
E. Kohut shows that the process 
was much more complex, involy- 
ing Western influences and native 
traditions that shaped a distinct 
Ukzainian political culture and his- 
toriography. The author stresses 
the importance of the early mod- 
ern period, in which the Ukrainian 
elite adapted the legacy of Kyivan 
Rus’ into its conception of Cos- 
sack Ukraine as its fatherland. The 
development of Ukrainian histori- 
ography, from the seventeenth- 


ian Studies at the University of 
Alberta. Formerly a senior research 
analyst at the Library of Congress 
and editor of the American Bibliog- 
raphy of Slavic and East European 
Studies, Dr. Kohut is a renowned 
specialist in the history of Ukraine 
and Ukrainian-Russian relations. 
His monograph Russian Central- 
ism and Ukrainian Autonomy: Im- 
perial Absorption of the Hetmanate 
(1988, Ukrainian translation 1996) 
and subsequent articles on Ukrain- 
ian history have received inter- 
national recognition and acclaim. 
Making Ukraine is available in 
a paperback ($34.95) and hard- 
cover ($59.95) editions (plus taxes 
and shipping; outside Canada, 


prices are in U.S. dollars). Orders 


the Canadian Institute of Ukrain-| | 


century Synopsis and the Cossack 
chronicles to the twentieth-century 
state school, is analyzed in de- 
tail. Among the topics singled out 
for attention are the struggle for 
Cossack rights and liberties, the 
ambiguous role of the concept of 
Little Russia, the development 


of a stereotypical image of Jews, 
and post-independence relations 
between Ukraine and Russia. The 
book offers a rewarding and richly 
nuanced treatment of a contentious 
subject. 

The author, Zenon E. Kohut, is 
professor of history and director of 


can be placed via the secure on-line 
ordering system of CIUS Press at 
www.ciuspress.com or by contacting 
CIUS Press, 430 Pembina Hall, Uni- 
versity of Alberta, Edmonton, AB, 
Canada T6G 2Н8; tel.: (780) 492- 
2973; fax: (780) 492-4967; e-mail: 
<cius@ualberta.ca>. 


Sister Olivine Fiola, М.О., : 
A lifetime of following Christ 


By Anne Hanley 

Words couldn’t convey the dying man’s sense of happiness to Sister 
Olivine Fiola, a member of the Missionary Oblates of the Sacred Heart and 
Mary Immaculate (m.o.). But by signing, Sister Olivine knew that the deaf 
and blind man was at peace in his last moments of life. Sister Olivine had 
been with him at the hospital for the previous 24 hours and had just given 
him Holy Communion when he smiled and signed “peace” to her. “He died 
not long after,” she remembers. “I had promised him I would be there.” 

“Being there” as friend and advocate of the deaf community in Manitoba 
has been a life-long vocation for 91-year-old Sister Olivine. Only recently 
retired, Sister Olivine learned American Sign Language (ASL) in 1966, 
and was the guiding spirit behind the Manitoba Catholic Church of the 
Deaf in Winnipeg for 44 years. 

In the early days ofher ministry, Sister Olivine often made pastoral visits 
to deaf adults and families in their homes. She chuckles, remembering 
how children often called out, “The church is coming to our home!” 

Times change; today, the Saint Francis de Sales Catholic Church of 
the Deaf has signed Mass every Sunday at the Manitoba Centre of the 
Deaf, where retreats, catechetical instruction and sacramental preparation 
programs are offered to hearing impaired adults and children — in 
addition to pastoral home visits. Mass is also offered once a month in the 
personal care section of the facility for residents unable to attend Mass in 
the downstairs location. 

“Since the Centre opened and our Catholic Church came here,” Sister 
Olivine says, “we’ve seen an improvement in the lives of deaf people. 
They are not as isolated as they once were when they were treated as if 
they had no feelings, and as lepers in Jesus’ time.” 

Saint Francis de Sales church office provides a daily Catholic presence 
to visitors and residents at Deaf Centre Manitoba, with up to 65 people 
attending Mass weekly. “Adults and parents of deaf children are happy to 
have someone here who knows sign language and keeps our Catholic faith 
alive. Communicating in their language is important,” says Sister Olivine. 

This is an exciting time for Sister Olivine. November 2010 marked the 
35th anniversary of Deaf Centre Manitoba and the church celebrated its 
50th anniversary in May, 2011. As part of the November festivities, a 
room at the Centre was re-named the Fiola Room, and her picture now 
graces the room where Mass is held there every Sunday. 

“This is all more than I ever anticipated,” she says quietly. 

One of her hopes was realized when two members of the Saint Francis 
de Sales deaf community came forward asking to become associates of her 
order, the Missionary Oblates of the Sacred Heart and Mary Immaculate. 
“My goal,” Sister Olivine says, “is to see deaf people treated equally to 
hearing people. We need to train deaf people to become leaders in our 
church. Our new associates show my goal is being met.” 

Catholic Missions In Canada helps meet those goals. “Our church,” 
she says, “needs people like Catholic Missions In Canada donors. Their 
financial help and prayers provide opportunities for deaf people to live 
happy lives on earth and for eternity.” 

“We are all brothers and sisters created by God. May God pour blessings 
on Catholic Missions In Canada donors for following Christ’s teachings 
and improving the lives of deaf people.” 

Anne Hanley is publications and communications officer at Catholic 
Missions In Canada. 
Reprinted with permission from (www.cmic. info). 
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‘May the Lord пеїоіее in His works’ 
Psalm 104 


Bishop Murray Chatlain with Danny and Judy Bayha and their 
children, Joseph, Malerie and Bethany 8 First Communion 0: 


Spanning Northern Alberta, Saskatchewan, Nunavut and the 
Northwest Territories, the Diocese of Mackenzie-Fort Smith is 
the world's second largest. Bishop Murray Chatlain, above, 
and eight missionary priests are regularly on the road or in the 
air serving in the diocese's outlying mission posts—their 
ministries made even more difficult by the fact that 75 per 
cent of their communities are inaccessible by road. 


But—as you can see—there are indescribable joys! Your 
prayerful gift makes the Lord glad; because of you such joy is 
possible! 


Be a sign of His love and new life in our mission 
communities. Please send your gift today! 
CATHOLIC MISSIONS IN CANADA 

201-1155 Yonge St., Toronto, ОМ МАТ 1W2 
www.cmic.info | 1-866-YES-CMIC (937-2642) 
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"робка! double lifts 
Czechs over Ukraine 


(UEFA) —Two goals from Воїек Doékal gave the Czech Republic a 
winning debut in the UEFA Under 21 Soccer Group B after they defeated 
Ukraine 2-1 in Viborg. June 12. 

Doékal had served notice of his threat during a first half when he 
was at the heart of all the Czechs’ best moments. It was just after the 
break, though, that he struck the decisive blows with two classy goals 
in the 49th and 56th minutes. Although Maxym Biliy scored late on for 
Ukraine, Jakub Dovalil’s men held firm to make the ideal start in a sec- 
tion also containing Spain and England. 

The Czech Republic exuded a confidence in the opening exchanges that 
you might expect from the only side to remain unbeaten during qualifi- 
cation. Tomas Pekhart had finished the nine-goal top scorer en route to 
Denmark, and he nearly added to that tally early on, just mistiming a 
header from Doékal’s pacey free-kick. Nifty footwork from Do¢kal then 
released Ondiej Сеїйзіка whose inviting cross was well cleared from 
under the nose of Pekhart by Bohdan Butko. 

However, Ukraine also looked sharp in possession, and it was Butko 
who created the first opportunity for Pavlo Yakovenko’s team. The full- 
back surged down the right and delivered a cross that was centimetres 
too long for Andriy Yarmolenko. FC Dynamo Kyiv striker Yarmolenko 
then bundled Yevhen Konoplyanka’s 17th-minute free-kick wide. 

The Doékal-Pekhart axis looked the Czech Republic’s most likely way 
to goal, and another searching delivery by the former narrowly eluded 
Pekhart’s outstretched head. Celtstka also had a header go close, but the 
latter stages of the half belonged to Ukraine. 

First, Artem Putivtsev headed straight at Tomas Vaclik when well 
placed, before Roman Zozulya robbed Marek Suchy but directed his 
shot against centre-back Ondiej Mazuch. If it was Ukraine who ended 
the half strongly, it was the Czechs who made the key intervention after 
the restart: the ever prominent Celistka dinked in a pass for робка! who 
brilliantly drove the ball in first time across Anton Kanibolotskiy. 

Seven minutes later Dockal, and the Czech Republic, had their second. 
This time it was LukaS Vacha who Dockal had to thank, driving into 
Ukraine’s area and teeing up the FC Slovan Liberec midfielder to finish 
beautifully with his left foot from 18 metres. 

Ukraine pushed forward, but Dovalil’s side continued to threaten 
with Celustka’s header cleared off the line by Butko. Yet just when it 
seemed the Czech Republic would see out the closing stages comfort- 
ably, Ukraine jangled a few nerves. Artem Kravets broke and fed fellow 
substitute Biliy, who placed his shot past Vaclik. Ukraine suddenly had 
belief, but for all Biliy’s subsequent efforts, it was not enough to salvage 
a point. 


Hosts step up work 
for Euro 2012 


(Soccerway)—Preparations are picking up for the 2012 European 
Championships in Poland and Ukraine, less than a year out from 
the tournament. Preparations are picking up for the 2012 European 
Championships in Poland and Ukraine, less than a year out from the 
tournament. 

Set to begin in June 2012, organisers are preparing for the influx of at 
least 700,000 tourists during the 16-team competition. 

In Ukraine, concerns remain over stadiums in Kyiv and Lviv, which are 
yet to be completed. 

More worryingly for the population of Lviv, there still needs to be 
improvements to roads linking the city with Truskavets, where many 
tourists will have to stay for the three-week tournament. 

But hopes remain high in the city, as hotel employees and restaurants 
managers have been taking hospitality training in order to cope with the 
thousands of fans they expect. 

UEFA general secretary Gianni Infantino said he was confident the 
facilities would be ready for the beginning of the tournament. 

“Twas myself in Poland and Ukraine last week and there is light at the 
end of the tunnel — we see that (work) is progressing. There is still a lot 
to do, but we are very positive,” he said on June 17. 

“Everything will be ready well in time and you can see the change in 
enthusiasm in the two countries — everyone is getting very much into it 
now that we are approaching the Euro (Championships).” 

Out of a total of 51,200 hotel beds UEFA said needed to be available 
for supporters in the four cities, 18,200 were still unavailable as of May. 

However, Ukraine’s organisers still remain optimistic they will be 
ready in time. 

The winner of the tournament will pocket 7.5 million euros of a total 
purse of 196 million euros, up from 184 million euros in 2008. 


Ukrainian smashes Thai marathon record 


(Phuket Gazette}—Vsevolod Khudyakoy blazed through the 2011 
Laguna Phuket International Marathon (LPIM) 42km course on June 12 
setting a course record of just over two hours and 33 minutes. 

71 really enjoyed my marathon and I’m very pleased that I finished so 
well,” said Khudyakov. 

The ultra-fit Ukrainian probably did not get an opportunity to enjoy 
the scenic aspect of “Run Paradise”, having started in near darkness at 
4:30am and crossing the finish line just after 7am. 

Khudyakoy almost did not compete this year, managing to sign up with 
minutes to spare before registration closed yesterday. 

According to the International Association of Athletics Federation 
website, the 22-year-old engineering student completed last month’s 
Moscow marathon in a personal best time of two hours and 16 minutes. 
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Spain beat Ukraine to 
progress as Group B winners 


(UEFA)— Spain strode fairly un- 
impeded into the semi-finals with a 
3-0 victory which confirmed their 
Group B supremacy and the elim- 
ination of Ukraine, June 19. 

Luis Milla’s team cast aside the 
pre-match calculations and played 
as the sum of their princely parts 
— their controlled performance be- 
ing embellished by first-half strikes 
from Juan Mata and leading scorer 
Adrian and a second-half spot kick 
by Mata. 

Spain had been good enough 
not to have to rely on favours — at 
kick-off, a point would seal their 
progress whatever the England- 
Czech Republic result — yet that 
was exactly what they got. Ukraine 
centre-back Serhiy Kryvtsov ap- 
peared perfectly positioned to clear 
Ander Herrera’s forward pass. 
Instead, he slipped, the ball ran 
through to Mata and Spain’s No 
10 slid it under goalkeeper Anton 
Kanibolotskiy for his first goal of 
the tournament. 

Fair to say Ukraine had been 
warned. The Spaniards’ urgent start 
almost yielded an earlier break- 
through when left-back Didac Vila 
Rosello rattled the outside of Kani- 
bolotskiy’s post after linking up 
with Iker Muniain. It was an over- 
lapping right-back who supplied 
Adrian with his third score here in 
Denmark. Martin Montoya’s lung- 
busting break enabled him to take 
Thiago Alcantara’s enticing pass in 
his stride and cross for the sliding 
Adrian to make it 2-0. 

Not what the vocal Ukrainian 
supporters gathered behind Kani- 
bolotskiy’s goal had been hoping 


Ukraine struggled to get a foothold against Spain 


to see. Ukraine coach Pavlo Yako- 
venko had also seen enough and re- 
placed the more attacking Maxym 
Biliy with holding midfielder Oleg 
Golodyuk. 

Going into the game, the sole 
condition for Ukraine to continue 
in the competition was to win. 
Yakovenko, needing at least one 
goal from his hitherto barren team, 
had turned to Roman Zozulya and 
Andriy Yarmolenko. Yet his side’s 
best first-half efforts comprised 
a long-range strike from Yevhen 
Konoplyanka straight at David de 
Gea and Bohdan Butko’s coruscat- 
ing cross that begged to be con- 
verted. 

Spain, by contrast, were looking 
anything but middling in Midtjyl- 
land, the central region of Jutland. 
Golodyuk’s left-wing burst was 
one second-half occasion for the 
Ukrainians to break their duck, yet 


he was crowded out by back-track- 
ing red shirts. 

And the illusion that they were 
coming to terms with Spain was 
shattered after 72 minutes. Thi- 
ago measured his through pass to 
meet the surge of Mata who was 
checked by Denys Garmash. The 
punishment of Garmash’s red card 
was compounded by vice-captain 
Mata’s powerful strike beyond 
Kanibolotskiy. 

Curiously, Ukraine’s best op- 
portunity of the night arrived mo- 
ments later. De Gea was left alone 
to deal with the unattended Zozu- 
lya and brought the attacker down. 
The goalkeeper, duly cautioned, 
promptly made the save from 
Konoplyanka’s tame conversion. 
On this evidence, Spain— European 
U21 champions in 1986 and 1998 — 
could make it a triple crown. | 


ee i ciel ee eats Sn Ee 
Ukraine and England Keep hopes Aue with draw 


(UEFA )—Ukraine chimed their 
first point of this UEFA European 
Under-21 Championship and 
England their second but this June 
15 Herning stalemate will probably 
have brought more cheer to Group 
B rivals Spain and the Czech 
Republic. 

England were closest to scoring in 
a slow-burning contest with Daniel 
Sturridge rattling the crossbar and 
Danny Welbeck missing when 
clean through, although substitute 
Roman Zozulya might have 
grabbed the winner for Ukraine 
in an exciting finish. Instead the 
shared spoils leave both sides 
looking up at the top two in the 
section ahead of the June 19 final 
fixtures when England face the 
Czech Republic and Ukraine meet 
Spain, with both needing victory. 

Ukraine went into the game 
knowing a second defeat would 
spell early elimination and coach 
Pavlo Yakovenko made five 
changes from their opening loss 
to the Czech Republic. That meant 
starting roles for Maxym Biliy, 
their scorer on Sunday, and Denys 
Garmash who found the net when 
Ukraine beat England in the U19 
final two summers ago. 

Yevhen Konoplyanka, moved 
out to the left to accommodate the 
free-floating Garmash, drew the 
first save from Frank Fielding after 
12 minutes when he came infield 
and struck a low shot that bounced 
dangerously as the goalkeeper 
parried. The ball fell loose but Biliy 


Yevhen Selin of Ukraine dives in to block a cross from Kyle Walker 


was penalised for fouling Danny 
Rose as he tried to get there first. 
There was little other goalmouth 
action during an opening half-hour 
where England’s central striker, 
Welbeck, often looked isolated. 
Sturridge, playing on the right, 
almost put that right, however, with 
England’s first attempt on goal after 
33 minutes. Collecting a pass from 
Michael Mancienne, he drove in a 
superb half-volley from 25 metres 
that beat Anton Kanibolotskiy but 
not the woodwork. England’s play 
got brighter but it was not until 
Sturridge unleashed an ambitious 
free-kick after half-time that 
Kanibolotskiy had to make a save. 
England’s best opportunity came 
after 54 minutes when Sturridge 
sent Welbeck racing clear onto his 


long ball down the middle. The 
ball sat up for the England No9 
yet, under pressure, his miscued 
effort flew high and wide. With 
the hour mark approaching Stuart 
Pearce made changes, sending on 
Scott Sinclair and Henri Lansbury 
for Danny Rose and Jack Rodwell. 
Both threatened as England pushed 
for a winner while Sturridge and 
Welbeck also called Kanibolotskiy 
into action. 

Ukraine went just as close at the 
other end. Garmash tested Fielding 
and Zozulya might have won it 
with eight minutes remaining when 
Phil Jones misread Garmash’s 
chip, allowing the forward a shot. 
Fielding got a leg in the way, 
however, and it is all to play for on 
June 19. 
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Will Kyiv seek alternatives 


or make concessions? 
Gas talks in Moscow raise pressures on Ukraine 


?Ву Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—Kyiv’s recent attempt 
to persuade Moscow to lower the price of gas for 
Ukraine proved to be a fiasco. Russian Prime Minister, 
Vladimir Putin, made it clear to his visiting Ukrain- 
ian counterpart Mykola Azarov on June 7 that Mos- 
cow was happy with the current situation when the 
global growth of energy prices makes Russian gas 
more expensive each quarter. Putin hinted that Mos- 
cow could make concessions if Kyiv agreed to either 
join the Moscow-dominated Customs Union or merge 
the national oil and gas company Naftohaz Ukrainy 
with Gazprom (EDM, June 10). There are two scenar- 
ios for Kyiv: either accepting Moscow’s conditions or 
explore alternatives to Russian gas. 

Judging by recent statements of Ukrainian officials, 
Azarov’s fiasco prompted Kyiv to move from words 
to action as far as alternatives to Russian gas are con- 
cerned. ““We are making very serious efforts [to ob- 
tain] gas supplies from other countries,” Azarov told 
an economic forum in Vienna. Azarov said that this 
year Ukraine would launch a liquefied natural gas 
(LNG) terminal project whose capacity should reach 
10 billion cubic meters (bem) of gas per annum and 
that Ukraine was in talks on gas supplies with Central 
Asian countries. 

Vladyslav Kaskiv, the head of the State Agency for 
Investment and National Projects, said on a visit to 
the US that the LNG terminal was a matter of national 
security as Russia refused to lower the price of gas. 
Kaskiv said that he discussed the project with Exxon 
Mobil, Halliburton and Chevron and that Kyiv would 
accept bids to conduct feasibility studies by the end 
of June. Агагоу and Kaskiy announced plans to build 
the terminal on the Black Sea last year. The plan is 
to receive tankers with LNG from Azerbaijan which 
last January in Davos agreed to supply 7 bem of LNG 
to Ukraine in 2014-2015, when Kyiv plans to launch 
the first stage of the terminal. However, it is not clear 
whether Azerbaijan can guarantee stable supplies and 
if not, where Ukraine will buy LNG. 

The issue of Central Asian gas is even more com- 
plicated. Ukrainian Coal and Energy Minister, Yury 
Boyko, reportedly asked Gazprom to allow Ukraine 
to buy 25-30 bem of gas from Central Asia at $200 to 
$220 per 1,000 cubic meters of gas compared to $350 
which Ukraine is expected to pay Gazprom in the third 
quarter of this year. If Russia did not allow the tran- 
sit of Central Asian gas to Ukraine through its terri- 
tory, Boyko threatened to raise transit fees for Russian 
gas pumped to Europe through Ukraine’s pipelines. 
However, Putin reminded Azarov that stable gas tran- 


Government proposes to permit exports of gas 


(Interfax-Ukraine)—The Ukrainian cabinet has pro- 
posed to the Ukrainian parliament to permit exports 
of Ukrainian natural gas, which will allow National 
JSC Naftogaz Ukrainy to fulfill an agreement with Po- 
land’s PGNiG on gas supplies to the country. 

The draft law on amendments to the law on the basic 
functioning of the natural gas market regarding gas- 
extracting companies was registered in parliament on 
June 14. 

In particular, it is proposed to amend the draft law 
with a requirement permitting Naftogaz Ukrainy 
and its subsidiaries to export natural gas extracted in 
Ukzaine in volumes approved by the Ukrainian Ener- 
gy and Coal Industry Ministry. 

“The entity empowered by the Ukrainian cabinet to 
form a reserve of natural gas used for the needs of 
households and its subsidiaries have the right to ex- 
port gas in the volume defined in the forecast annual 
stocks for gas distribution in Ukraine under a proced- 
ure set by the central executive power body for the 
realization of state policy in the oil and gas sector,” 
reads the new draft. 

According to an explanatory note to the draft, the 
present laws foresees sales of natural gas extracted by 
state-run companies in Ukraine to form stocks for the 
needs of households. 

In addition, a contract signed between Naftogaz and 
Gazprom on January 19, 2009 bans the Ukrainian 
holding from re-exporting gas imported to the country 
under the said agreement. 

The document says that Naftogaz Ukrainy does not 
have other sources of Asian gas, this has led to the 


sit fees were part of the January 2009 gas agreement 
so Russia could retaliate by further raising prices if 
Ulzaine raised the fees. 

Ukraine pins hopes also on its own resources. Kyiv has 
been in talks with multinationals such as Exxon Mobil 
and Chevron to explore shale gas deposits in Ukraine, 
and last February Boyko signed documents in the US 
according to which Ukraine will share information on 
its unconventional gas reserves with the US in order to 
assess how much unconventional gas it has. Ukraine 
is about to boost oil and gas extraction in the Black 
Sea basin. Chornomornaftohaz, a branch of Naftohaz 
Ukrainy, early this year acquired a rig for deep drilling 
with which Chornomornaftohaz hopes to almost double 
its gas extraction to 1.8 bem by 2015. The government 
also plans to boost the share of renewable energy sources 
such as wind and solar energy in the energy balance from 
some 0.5 percent to 10 percent by 2015. 

Although all these measures should reduce Ukraine’s 
dependence on Russian gas, they have significant 
drawbacks. First, even if most of them are imple- 
mented, dependence on Russian gas will hardly be 
reduced significantly because Ukraine has to import 
too much gas, 35 bem to 45 bem per annum. Second, 
this will take years to implement while Ukraine has 
to cope with high gas prices now. For example, the 
planned LNG terminal would start working at full 
capacity only by 2020. Third, Ukraine needs consider- 
able investment to develop alternative sources. The 
government will pay $400 million for the oil rig for 
Chornomornaftohaz, the LNG terminal should cost 
at least $1.5 billion, and the state renewable energy 
program costs some $1 billion this year alone. By con- 
trast, Ukraine stands to lose “only” $1.1 billion to $1.2 
billion this year as a result of the steep Russian gas 
price growth, which was not expected last year when 
the state budget was drafted. 

In this situation, Ukraine will either swallow the pill 
and continue paying Gazprom according to the 2009 
contract, hoping that energy prices will fall next year 
or make a major concession to Russia. Ukraine will 
hardly join the Customs Union as this would derail 
its free trade talks with the European Union, which 
are close to completion. The Segodnya daily, which is 
close to Ukraine’s ruling Party of Regions) suggested 
on June 14 that Gazprom will be offered some share 
in Ukraine’s gas pipelines, a scenario which different 
Ukrainian governments have opposed for years. 


stoppage of supplies of natural gas to Poland under a 
contract with PGNiG. 

In addition, the government proposed to parliament 
to permit gas-extracting companies to use gas for their 
technological needs and the production of liquefied gas. 

The note says that natural gas extraction by gas- 
extracting companies foresees the use of gas for their 
production needs and for preparations for gas, oil and 
gas condensate transportation. 

The present law on the basic functioning of the nat- 
ural gas market does not foresee the satisfaction of the 
above-mentioned needs of gas-extracting companies 
using gas extracted in Ukraine, as companies are to 
buy it at prices set by the National Energy Regulatory 
Commission (NERC), which are considerably higher 
than the prices at which the company has to sell gas to 
Naftogaz Ukrainy. 

The government proposed to revise the “commodity 
natural gas” notion, which at present is all extracted 
gas, apart from actual losses and technological ex- 
penses of natural gas during its extraction, and prep- 
aration for transportation, which do not exceed the 
established volumes. 

The draft law proposes to exclude volumes of gas 
extracted by companies and used for the needs of gas 
extractors from the notion: in particular, production 
needs during gas extraction, the preparation of gas, oil 
and gas condensate transportation (overhaul of wells, 
trucks, repair shops, administrative buildings), produc- 
tion of heat for heating facilities on the balance sheet 
of gas extractors, natural gas used at gas extracting 
companies to produce petroleum and gas products. 
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Rada gives pension 
reform |st-reading nod 


(Ukrainian Journal) —Parliament, led by President Viktor Yanuko- 
vych’s Regions Party, on June 16 gave first-reading approval to contro- 
versial pension, bringing Ukraine a step closer towards securing lending 
from the International Monetary Fund. 

The legislation, which gradually increases the retirement age and is 
therefore extremely unpopular, was harshly criticized by opposition 
groups, who pledged to reverse it after the next election. 

The legislation was supported by 245 lawmakers in the 450-seat Parlia- 
ment, and comes amid reports that Yanukovych had been quietly work- 
ing to persuade his Regions Party and independent lawmakers to support 
it. 

At stake is about $3 billion in two instalments from the IMF that 
Ukraine hopes to receive in early August when the country’s trade deficit 
is expected to worsen due to rising prices of natural gas. 

“This is unpopular, but a necessary step,” Serhiy Tihipko, deputy prime 
minister, said after the legislation had been approved in the first reading. 

The legislation must secure support from at least 226 lawmakers when 
Parliament is set to debate it and seek to approve it in the second reading 
in early July. 

The draft increases to 60 years from 55 years the age when a woman 
may retire to secure a pension. The retiring age for men employed by 
state agencies increases to 63 years from the current 60 years. 

The maximum pension 15 capped at 7,640 hryvnias per month, a meas- 
ure that is supposed to stop the spread of incredibly high pensions, some- 
times exceeding 20,000 hryvnias per month and assigned to former gov- 
ernment officials and lawmakers. 

The approval of the reform in the second reading was one of the main 
conditions set by the IMF for resumption of lending to Ukraine. 

Finance Minister Fedir Yaroshenko departed for Washington for talks 
with the IMF, Prime Minister Mykola Azarov said June 16. 

The IMF suspended its $15 billion lending program for Ukraine since 
March delaying its instalments after the government had refused to hike 
gas prices for households by 50% on April 1 and also postponed the pen- 
sion reform that increases retirement age for women. 

Yulia Tymoshenko, a former prime minister, said the pension reform 
measure was “genocide” for retiring people, and pledged to cancel it 
when she comes to power. 

“245 non-humans just voted to support the pension genocide in the first 
reading,” Tymoshenko wrote on her blog. “After their power is rejected, 
we will cancel this reform. 
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semble, the Ukrainian Male Chorus of Ed- 
monton and pop singer Ihor Bohdan. Win- 
nipeg bandura and vocal duo Sofia Bilozor 
and Larissa Klymkiw, gave festival-goers 
a hands-on demo of Ukraine’s national in- 
strument. Guest vocalist Tatiana Onishenko 
from Ukraine “silenced the audience and 
brought some of them to tears, with her 
amazing vocals, unlike anyone I have heard 


here in Canada,” says Lysia Smandych, the 
festival’s entertainment coordinator. 

Some stage highlights included Calgary’s 
first dance group, Yalenka, celebrating its 
35" anniversary Saturday with a 40 person 
Hopak. Barvinok debuted its “Kuban Steps” 
dance, choreographed by Trevor Shular for 
the Alberta Ukrainian Dance Association, 
which will be available as an online resource 
for dance teachers around the world to learn 
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And to compliment our Toronto performers, 
this year through CELEBRATE ONTARIO, we present 


The Verkhovyna Ukrainian Song and Dance Ensemble — Edmonton 
with lead corporate sponsorship by Buduchnist Credit Union 


Larisa Cheladyn Sembaliuk, Artist Edmonton 


Suzirya Ukrainian Dance Theatre — Calgary 
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Calgary Ukrainian Festivalcontinues erowing 
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Junior Tryzub performs “Na Ivana Kupala” 


how to instruct Ukrainian dance. 
Also, Shevchenko Foundation 
president Andrew Hladyshevsky 
awarded The Calgary Ukrainian 
Festival Foundation with a grant 
towards operating costs. 

After the main stage show 
wrapped up, two local bands, Ab- 
solute Dance Band and Zhyto, 
rocked Saturday night’s zabava, 
with a long kolomeyka of dan- 
cers showing off their moves and 
a combination of polkas and dance 
floor favourites lasting well into 
the night. 

“Tt was great to be able to ex- 
pose people to two different local 
Ukrainian bands in one zabava 
as well as four different kinds of 
Ukrainian beer throughout the 
weekend. It doesn’t matter where 
you come from, everyone was 


Zenovia Hayday from the Ukrainian Women's Associ- 
ation of Canada & Andrea Slobodian, Calgary Ukrai- 
nian Festival Marketing Director, pose in front of a 
display by the Ukrainian Museum of Canada. 
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Ukrainian this weekend! 
Zabava and Bar Manager. 

Visitors got a good taste of Ukrainian hos- 
pitality from the kitchen. Ollie’s Homestyle 
Catering hand-pinched more than 13,000 
pyrohy and served home cooked holubtsi, 
kolbassa, borscht, kasha and desserts — just 
like Baba used to make. 

The marketplace featured vendors from 


says Jordan Biss, 


Mandry — Ukraine 


Four Points Sheraton — Lakeshore 


Comedian Roman Danylo — Vancouver 


Roman Brytan, MC - Edmonton 


Tyt i Tam Band — Saskatoon 

Lyra Vocal Trio — Winnipeg 
Accord Male Choir — Ottawa 
Harmonia Vocal Trio — Montreal 


across the Prairies, from elaborate Ukrain- 
ian dolls to Ukrainian-Canadian music and 
quirky T-shirts asking “Got Pyrohy?” The 
Alberta Council for the Ukrainian Arts 
hosted an art show and sale as well as a chil- 
dren’s craft area. Several community booths 
highlighted Calgary’s Ukrainian organiza- 
tions. 

Shirley Stevens, Special Events Coordin- 
ator at Acadia Recreation Complex, was 
impressed by the first Ukrainian event at her 
venue. “The shows were so well put togeth- 
er. Dancers were all beautiful and very tal- 
ented. I can hardly wait for next year’s event. 
The food was the best.” 

Eli Tatarin, host of the Pysanka Program 
radio show from Kelowna, В.С. is а famil- 
iar face on the Ukrainian festival circuit and 
calls the new Calgary Festival a success. 
“The variety of dance groups was breath- 
taking, the outfits were spectacular. Myself, I 
am so impressed with the talent of the dance 
groups, I had no idea that they were that fan- 
tastic,” says Tatarin. “There was a good var- 
iety of talent on stage, for the people to see 
and remember our heritage from the past.” 

He interviewed several guests for his pro- 
gram. “One person in question from Ukraine 
felt right at home like he was back in his own 
country,” says Tatarin. “Some people came 
that were not Ukrainian, but liked the culture 
or grew up with it or had been married into 
it. All in all, everyone liked what was done 
for the second time.” 

In Calgary, approximately 80,000 people 
claimed Ukrainian descent on the last cen- 
sus. The goal of the festival is to bring 
together the city’s various Ukrainian organ- 
izations, churches, youth groups and рег- 
formers under one roof and educate others 
on Ukrainian culture. 

The festival plans to be back at the Acadia 
Recreation Complex next spring. 


